
Lex1 

 

 

LEXIQUE SHIWA 

 Le lexique ci-dessous est issu des données collectées en 2009 et 2011. Je le présente, pour une meilleure commodité de lecture 

sous  la forme d’un tableau. 

 La classification des termes dans le tableau se fait à partir de leur réalisation phonétique et en fonction de : 

- La consonne ou la voyelle initiale du lexème. 

- La voyelle occupant la position V1 du lexème, selon l’ordre suivant : i, ɨ, ʉ, u, u:, e, ø, o, ɛ, œ, ə, a. 

- La structure syllabique selon l’ordre suivant : -CV, -CVC, -CVCV, -CVCVCV. 

- Le ton, selon l’ordre suivant : H, M, B, Mt, Dt. 

 La référence audio apporte des indications sur le questionnaire en annexe audio, le fichier, ainsi qu’une estimation à la seconde près du 

terme concerné. Le terme m̀pǐ  ‘’marmite’’ a pour référence audio QEX/101/00:01, cela indique qu’il apparait à la première seconde du fichier 

MZ000101 qui se trouve dans le dossier Questionnaire Extensif (QEX) en annexe audio.  

Les points placés au début ou à la fin d’un terme aident à son indexation et ne sont pas pertinents. Le point d’interrogation indique pour sa part 

que la classe du nominal n’a pas été identifiée. Les termes entre parenthèses sont des réalisations facultatives de ceux qui les précèdent et les 

termes séparés par une barre oblique ( \ ) des réalisations contextuelles. 

Les termes seront enfin regroupé, sous forme d’index multiple, en fonction le leur catégorie grammaticale et de leur classe. 

  



Lex2 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

   p    

       

i       

pǐ     ‘’là-bas’’ QIL5/378/00:01 

m̀pǐ mə̀m̀pǐ. 5/6 |Ǹ-pǐ| | mə̀-Ǹ-pǐ| ‘’marmite’’ QEX/101/00:01 

.m̀pǐ     ‘’Comme’’ LEG/95/00:25 

m̀pî bə̀m̀pî. 1/2 |Ǹ-pî| |bə̀-Ǹ-pî| ‘’chien’’ QIL2/266/00:20 

QEX/112/00:01 

pyǎ bə̀pyǎ.. 1/2 | Ø-pyǎ| |bə̀-pyǎ| ‘’poisson sp’’  

(ǝ́)pyà     ‘’où’’ QTSV /82/ 45:25 

pyúŋ mə̀pyúŋ. 5/6 |Ø-pyúŋ | | mə̀-pyúŋ | ‘’plaie’’ LSP1 /311/ 00 :26 

pyélì  Vb |  pyé-lì |  ‘’négliger’’ CNT2/245/00:21 

m̀pyòŋ mə̀m̀pyòŋ. 5/6 | Ǹ-pyòŋ | | mə̀-Ǹ-pyòŋ | ‘’inondation’’  

pyóŋ mə̀pyóŋ. 5/6 | Ø-pyóŋ | | mə̀-pyóŋ | ‘’plaie’’      cf. pyúŋ QIL1 /16/00:45 

pyə̀ mə̀pyə̀. 5/6 | Ø-pyə̀| | mə̀-pyə̀| ‘’ruse’’ QTSV /82/ 33:46 

pyə̀lə́ bə̀pyə̀lə́. 1/2 | Ø-.pyə̀lə́ | |  bə̀-pyə̀lə́ | ‘’carpe sp’’ LSP3 /254/ 00 :23 

pyǎ bə̀pyǎ. 1/2 | Ø-pyǎ| | bə̀-pyǎ | ‘’carpe sp’’  LSP3 /255/ 00 :17 

pyáŋ mìpyáŋ. 3/4 |Ø-.pyáŋ | |mì-pyáŋ| ‘’sauce, soupe’’  

pìmbì bìpìmbì. 7/8 | Ø-pìmbì | | bì-pìmbì | ‘’mur’’ QEV /87/ 11:14 

pìndì mìpìndì. 3/4 | Ø-pìndì | | mì-pìndì | ‘’racine’’ QIL4/239/00:15 

pìndə̀  Vb |pìnd-ə̀|  ‘’tresser’’ QIL2 /281/00:01 

pìrə̀  Vb |pìr-ə̀|  ‘’se 

métamorphoser’’ 

LEG /97/ 00 :24 

píndə́ bìpíndə́. 7/8 |Ø-píndə́| |bì-píndə́| ‘’arachide’’ LSP1 /299/ 00 :21 

u       

m̀pùgà bìmpùgà. 7/8 |Ǹ-pùgà| |bì-  Ǹ- pùgà| ‘’Poisson sp’’ 

( Protopterus dolloi) 

LSP3 /262/ 00 :24 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=54


Lex3 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

púmbī  mə̀púmbī. 5/6 |Ø-púmbì| |mə̀-púmbì| ‘’mollet’  

pwə́ bə̀pwə́. 1/2 |Ø-pwə́| |bə̀-pwə́ | ‘’fourmi sp’’ LSP2 /321/ 00 :23 

m̀pwə́ mə̀m̀pwə́. 5/6 |Ǹ-pwə́| |mə̀-Ǹ-pwə́ | ‘’pluie’’ QIL4/2323/00:05 

púwà bə̀púwà. 1/2 |Ø-púwà| |mə̀-púwà| ‘’asticot’’ LSP2 /323a/00:35 

m̀púnì  ? |Ǹ-púnì|  ‘’plante urticante 

sp’’ 
LSP1/312/ 00 :40 

púrə́ mìpúrə́. 1/2 |púrə́| |  mì-púrə́| ‘’maïs’’ QIL4/479/00:03 

púɣù  Vb |pú-g-ù|  ‘’secouer’’         QEX/132/00:34 

m̀pwèlí bìm̀pwèlí. 7/8 |Ǹ-pwèlí |   bì-Ǹ-pwèlí ‘’poisson sp’’ 
(Schilbe grenfelli) 

LSP3 /253/ 00 :44 

m̀pwòmbí mə̀m̀pwòmbí. 5/6 |Ǹ-pwɔ̀mbí| |mə̀-Ǹ-pwɔ̀mbí| ‘’visage’’ QEX/89/00:23 

m̀pwàmə̀.. bə̀m̀pwàmə̀. 1/2 |Ǹ-pwàmə̀| | bə̀-Ǹ-pwàmə̀ | ‘’boa ‘’  
(calabaria reinhardtii) 

QSN/94/20:04 

pwàlá bə̀pwàlá. 1/2 |Ø-pwàlá| | bə̀-pwàlá | ‘’châssis’’  

m̀pǔmpùŋ  ? | Ǹ-pùḿpùŋ|  ‘’plante épineuse sp’’ LSP1 /313/ 00 :40 

pùɣúlù mə̀pùɣúlù. 5/6 |Ø-pùgúlù| |mə̀-pùgúlù| ‘’chapeau’’  

púwə̀lə̀  Vb |  pú-wə̀-l-ə̀ |  ‘’bercer’’ QEV /89/ 17:50 

e       

pèlì bìpèlì. 7/8 |Ø-pèlì | | bì-pèlì | ‘’assiette’’ cf. pɛ̀lì  

pélì bìpélì. 7/8 |Ø-pélì | | bì-pélì | ‘’côté’’  

pélì  Loc | pélì|  ‘’vers, du côté de’’ QIL5/378/00:06 

.pélí mə̀pélí.. 5/6 |Ø-pélí | |  mə̀-pélí | ‘’cicatrice’’  

ɛ       

m̀pɛ́: bə̀m̀pɛ́:. 1/2 | Ǹ-pɛ́:| | bə̀-Ǹ-pɛ́:|  ‘’silure sp’’ 
(heterobranchus longifilis) 

LSP3 /259/ 00 :39 

pɛ̂  Vb |pɛ́-ɛ̀|  sélectionner, trier QEX/142/00:25 

pɛ̀yà  Vb | pɛ̀-à|  ‘’choisir’’ QSN/94/27:05 

pɛ́bì bə̀pɛ́bì. 1/2 |Ø-pɛ́bì | |bə̀-pɛ́bì | ‘’poisson sp’’ LSP3 /261/ 00 :07 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=55
http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=24


Lex4 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

pɛ̀lì bìpɛ̀lì. 7/8 |Ø-pɛ̀lì | | bì-pɛ̀lì | ‘’assiette’’  

pɛ̀pɛ̂ bə̀pɛ̀pɛ̂. 1/2 | Ø- pɛ̀pɛ̂| |bə̀- pɛ̀pɛ̂ | ‘’cafard’’  

pɛ́lì bìpɛ́lì.. 7/8 |Ø-pɛ̀lì | | bì-.pɛ́lì | ‘’côté’’ cf.pélì  

pɛ́lì. bìpɛ́lì... 7/8 |Ø-.pɛ́lì | | bì-pɛ́lì | ‘’camp’’  

pɛ́lì  Loc | pɛ́lì|  ‘’vers’’  
(du côté de) cf.pélì 

 

ə       

pə̌  Loc | pə̌ |   ‘‘vers’’  

(en direction de)  

 

pə́mbə̄  mìpə́mbə̀. 3/4 | Ø- pə́mbə̀| | mì-.pə́mbə̀| ‘’kaolin, pain’’ QSN/94/10:11 

pə́kâ  Loc | ?|  ‘’ici’’ QTSV /82/ 38:55 

ɔ       

m̀pɔ̀  mə̀m̀pɔ̀. 5/6 | Ǹ-pɔ̀| | mə̀- Ǹ- pɔ̀ |  ‘’bagage’’  

a       

pá:  Vb | pá-á|  ‘’implanter, fonder’’ RVO/384/00:06 

pá mə̀pá. 5/6 | Ø- pá | | mə̀-.pá | ‘’morpions’’ LSP2 /327/ 00 :01 

m̀pá bə̀m̀pá. 1/2 | Ǹ-pá| |  bə̀-Ǹ-pá | ‘’animal Sp’’  

m̀páŋ bə̀m̀páŋ. 1/2 |Ǹ-páŋ | |bə̀-Ǹ-páŋ | ‘’Fang’’  

pâ  Vb |pá-à|  ‘’germer’’ QEX/157/00:30 

pǎŋ  Vb |pàŋ- á |  ‘’essayer’’  QTSV/82/ 09:36 

pàbá mə̀pàbá. 5/6 | Ø-pàbá | |mə̀-pàbá| ‘’aile’’ QIL1 /17/00:15 

m̀pàyìlì bə̀m̀pàyìlì. 1/2 | Ǹ- pàìlì|  | bə̀-Ǹ-pàìlì | ‘’tortue d’eau douce’’  
(cycloderma andryi) 

LSP3/258/ 00 :47 

LSP4 /460/ 00 :51 

m̀pàʔà  (m̀pà:h) mə̀m̀pàʔà. 7/6 |Ǹ-pàà | |mə̀-Ǹ-pàà | ‘’côte’’ QEX/94/00:01 

m̀pàʔà  (m̀pà:h) bə̀m̀pàʔà.. 1/2 |Ǹ-pàà | |bə̀-Ǹ-pàà | ‘’nuage’’ QIL4/222a/00:33 

m̀pàʔà  (m̀pà:h) bə̀m̀pàʔà 1/2 |  Ǹ-pàà | |bə̀-Ǹ-pàà | ‘’bambou’’  

m̀pámbī bə̀m̀pámbī. 1/2 | Ǹ-pámbī| | bə̀-Ǹ-pámbī | ‘’grand parent’’  



Lex5 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

m̀pámì  ? | Ǹ-pám-ì |  ‘’blâme’’  QEV /89/ 19:20 

pálī bìpálī. 7/8 |Ø-pálī| |bì-pálī| ‘’écureuil sp’’ 
(Funisciurus isabella) 

 

párá mə̀párá 5/6 |Ø-párá. | | mə̀-párá | ‘’sabot’’  

páʔà  Vb | páʔ-à |  ‘’prélever une écorce’’ LSP1/295/ 00 :28 

páʔá  7 | ?-páʔ-á|  ‘’morceau d’écorce’’ QIL4/238/00:21 

  pf     

u  ̴ ɵ       

m̀pfʉ̌ŋ  ? |Ǹ-pfǔŋ |  ‘’vésicule biliaire’’   

pfùnə̀  Vb |  pfùn-ə̀ |  ‘’appuyer’’ QIL2 /280/00:30 

pfúmī  Qual   ‘’blanc’’ QIL2 /266/00:20 

pfúmbī  ?   ‘’calebasse’’ QTSV/82/ 24:08 

pfʉ́gə̀  Loc   ‘’derrière’’ QIL5/379/00:01 

pfùgə̀ mə̀pfùgə̀ 5/6 |  Ø- pfùgə̀ | |  mə̀-pfùgə̀ | ‘’morceau’’  

pfʉ̀mbyâh (pfɵ̀mbyâh) bìpfɵ̀mbyâh 7/8 | Ø-  pfə̀mbyáà | |  bì-pfə̀mbyáà. | ‘’cendre’’ QIL4/229/00:47 

pfùndə̀lə̀   |   pfùnd-ə̀-l-ə̀ |  ‘’trouver’’ QTSV /82/ 42:22 

pfùlísì (fùlísì) bìpfùlísì 7/8 | Ø- pfùlísì | |  bì-pfùlísì | ‘’papillon’’ LSP2 /322/ 00:39 

m̀pfúmpfú: mìmpfúmpfú: 3/4 |Ǹ-pfúmpfú:| |mì-Ǹ-pfúmpfú:| ‘’muet’’ QTSV/82/ 27:35 

m̀pfúndə̀ (m̀fúndə̀)  1 |Ǹ-pfúndə̀ |    ‘’femme primipare’’  

ɔ       

m̀pfɔ̀ŋ (m̀fɔ̂ŋ)  GCU |Ǹ-pfɔ̂ŋ |    ‘’cheveu’’ QEX/90/00 :11 

ə       

pfə̀rə̀  Vb |  pfə̀r-ə̀ |  ‘’être achevé’’ QEV /87/ 02:25 

pfə̀rə̀gə̀  Vb |  pfə̀r-ə̀-gə̀ |  ‘’achever’’ QEV /87/ 02:19 

pfə̀rə̀gyà  Vb |  pfə̀r-ə̀-gə̀-à |  ‘’celui qui 

achève’’   

QEV /87/ 02:11 



Lex6 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

  b     

i       

bì  Vb | b-ì|  ‘’obtenir, tenir, 

saisir, capturer’’ 

QEX/126/00 :14 

bì  Vb | b-ì|  ‘’ murir, rougir’’ QEX/157/00 :45 

bì. bìbì 7/8 | Ø-bì | |bì-.bì| ‘’épervier’’ QEV /93/ 10:35 

bì.. bìbì 7/8 | Ø-bì | |bì-bì| ‘’limace’’    

m̀bì bə̀bì 1/2 | Ǹ-bì| |  bə̀-bì | ‘’celui qui saisi’’  

bí   

(bví) 

mə̀bí  

(mə̀bví ) 

5/6 | Ø- bí|  

 (| Ø-.bví|) 

| mə̀-bí|   

(| mə̀-bví |) 
‘’trou’’ QIL4/230/00 :29 

QEX/175/00 :47 

bí..  Qual | bí|  ‘’mauvais, méchant’’  

bí \ bə̀     ‘’vous’’ QIL5/376/00 :05 

bí:  ?   ‘’force’’ QEX/108/00 :43 

byə̀ mə̀byə̀. 5/6 |Ø-bìə̀| |mə̀-bìə̀| ‘’épaule’’  

byə̀byə̀ bìbyə̀byə̀ 7/8 | bì-ə̀-bì-ə̀| | bì-bì-ə̀-bì-ə̀| ‘’monstre’’ CNT2/246/00:11 

bìbá  Vb |bìb-á|  ‘’craindre’’ QIL5/370/00 :10 

bìmbə́  ? |bìmbə́. |  ‘’personne 

charismatique’’ 

RVO/381/00 :25 

bìlí mə̀bìlí 5/6 |Ø-bìlí.| |mə̀-bìlí| ‘’cola’’ LSP1 /303/ 00 :55 

m̀bìlì mìm̀bìlì. 3/4 |Ǹ-bìlì| |mì-Ǹ-bìlì| ‘’padouc’’ LSP1 /308/ 00 :12 

bìrə̀  Quant | bìrə̀ |  ‘’beaucoup’’  QEX/180/00 :01 

bíwò (bíwə̀)  Qual | bíwò|  (|bíwə̀|)  ‘’mauvais’’ QIL4/246/00 :05 

bínì  Vb |  bín-ì|  ‘’soulever’’ QEX/133/00 :01 

bínə̀ mə̀bínə̀ 5/6 |Ø-bínə̀.| | mə̀-bínə̀ | ‘’testicule’’   

bírə̀  Vb |bír-ə̀|  ‘’grimper, monter’’ QEX/122/00 :43 

bíyà  Vb | bí-à |  ‘’accoucher, 

enfanter’’ 

CNT2/242/00:10 



Lex7 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

byálì  Vb |bí-à-lì|  ‘’naître’’ RVO/381/00 :37 

byáliyá  mə̀byályá 5 |Ø-bí-à-lì-á| |mə̀-bí-à-lì-á | ‘’naissance’’  

bìɲə́rə̀  GCU.8 | bì-ɲə́rə̀ |  ‘’sourire’’ QEX/148/00 :20 

bínə̀gə̀  Vb |  bín-ə̀-gə̀ |  ‘’soulever’’  

bíràgà  Vb | bír-à-gà|  ‘’grimper, escalader’’ RVL/33/00 :17 

u       

bù bìbù 7/8 | Ø-.bù |  | bì-bù | ‘’fer’’ QIL3/478/00 :48 

m̀bú   (m̀bvú) mìbú 3/4 | Ǹ-bú | |  mì-bú | ‘’année, saison’’  

m̀bǔ mìm̀bǔ 3/4 | Ǹ-bǔ | |mì-Ǹ-bǔ | ‘’poire’’  

bû  

(bvû) 

 Vb | bú-ù|  ‘’briser’’ QIL2 /277/00 :53 

QTSV/82/ 47:08 

m̀bvɵ̂     (m̀bvʉ̂) mìm̀bvʉ̂ 3/4 |mì-Ǹ-bû | |mì- Ǹ –bû | ‘’année’’   cf.  

m̀bú 

 

bùŋ  GCU | bùŋ.|  ‘’miel sp’’  

m̀bùŋ  ? |Ǹ-bùŋ |    ‘’roseau sp’’  

búŋ  mə̀búŋ  

(múŋ ) 

5/6 | Ø- búŋ |    

(|b-úŋ |) 

|mə̀-búŋ. |   

(|m-ún|) 

‘’genou’’  

QEX/96/00 :53 

bǔŋ bǔŋ. GCU | bǔŋ. |  ‘’cerveau’’  

bûŋ mə̀bûŋ 5/6 | Ø- bûŋ. | |mə̀- bûŋ | ‘’débarcadère’’ QSN/94/16:14 

bùmà  Vb |  bùm-à |  ‘’se battre’’ QEV /93/ 06:39 

bùŋà bìbùŋà 7/8 |Ø-bùŋà.  | |bì-bùŋà  | ‘’collier’’            

bùbwèlì  GCU | bùbwèlì. |  ‘’fontanelle’’  

bùndí bìbùndí 7/8 |  Ø-bùndí. | |  bì-bùndí | ‘’cuiller en bois sp’’  

bùrə́ bìbùrə́ 7/8 |  Ø-bùrə́. | |  bì-bùrə́ | ‘’carapace, écorce’’ QSN/94/14:31 

búndə̀  Vb |  búnd-ə̀ |  ‘’attendre’’ QEX/146/00 :15 

búlì  Vb |bú-l-ì|  ‘’être cassé ?’’  QEV /93/ 11:05 



Lex8 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

búlà mə̀búlà 5/6 | Ø-búlà. | |  mə̀-búlà | ‘’affluent’’ LSP1/301/ 00:17 

m̀bùɣàmbùɣà mìm̀bùɣàmbùɣà 3/4 |Ǹ- bùgà-Ǹ- bùgà| |mì-Ǹ-bùgà-Ǹ-bùgà| ‘’couleuvre ‘’ 

(dipsadoboa viridis)  

LSP4 /254/ 00 :23 

bùŋgyə̀ mə̀bùŋgyə̀. 5/6 | Ø- bùŋgyə̀ | |mə̀- bùŋgyə̀ | ‘plante sp’’ LSP1 /294/ 00 :33 

búmì  quant | búmì |  ‘’plein’’ QIL4/244/00 :30 

búmì  Nu | búmì. |  ‘’mille’’  

búmì.   | ?- búmì |  ‘’veillée 

mortuaire’’ 

 

búmì  Vb | búm-ì |  ‘’aboyer’’ QEV /87/ 00:31 

búndə̀  Vb | búnd-ə̀|  ‘’attendre’’ QEV /89/ 11:26 

bùŋgùsù bìbùŋgùsù 7/8 | Ø-bùŋgùsù. | |bì-bùŋgùsù| ‘’poisson sp’’  
(Chrysichtys nigrodigitatus) 

LSP3 /253/ 00 :10 

búlì  Vb | bú-l-ì |   ‘’se casser, se briser’’   

búlī bìbúlī. 7/8 | Ø- búlí. | | bì- búlí | ‘’poing’’  

búgù  Vb | búg-ù |  ‘’poser’’ QEX/130/00 :46 

m̀búŋgā  mìm̀búŋgā 3/4 | Ǹ – búŋgā. |  | mì- Ǹ –búŋgā| ‘’Poisson sp’’ 

(Cyprinidae Labeo) 

LSP3 /254/ 00 :39 

búwə̀  Vb |  bú-ə̀ |  ‘’être couché’’  

m̀búwə̀  (m̀bwə̂) mə̀búwə̀ 5/6 |Ǹ- búə̀| |  mə̀-búə̀ | ‘’bras’’  

búɦœ̀lì  ? | ?- búɦœ̀lì |  ‘’ village abandonné’’ RVO/383/00:34 

búlímə̀  Vb |  bú-lì-mə̀ |  ‘’se casser’’ QEV /93/ 11:09 

e ̴ ɛ ̴ ə       

bèyà   (bɛ̀yà)  Vb | bè-à |  (| bɛ̀-à |)  ’’cultiver’’ QIL2 /281/00 :34 

bə́lì  

(bɛ́lì) ( bélì)  

mə̀bə́lì  

(mə̀bélì.) 

5/6 | Ø- bə́lì | |mə̀-bə́lì | ‘’sein’’ QEX/93/00 :15 

QEV /87/ 14:05 

ɛ ̴ ə       

bə̀  (bɛ̀)  Vb | b-ə̀ |   ‘’planter’’ QSN/95/ 10:29 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=3
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

bɛ̀  Vb | b-ɛ̀|   ‘’porter’’  

bɛ̀ :  Nu   ‘’deux ‘’ 
(compte abstrait) 

QEX/115/00 :56 

m̀bɛ́ mìm̀bɛ́. 3/4 |  Ǹ-bɛ́ | | mì-Ǹ-bɛ́ | ‘’limite’’ CNT1/233/00:21 

bɛ̂ (bê)  Vb | bɛ́-ɛ̀|  ‘’calmer, séparer’’ QEV /93/ 09:14 

ə       

bə̀   (bɛ̀)  Vb | b-ə̀ |   ‘’planter’’ QIL2 /281/00 :47 

bə̂      ‘’eux’’ QIL5/376/00 :01 

m̀bə̂ mìm̀bə̂. 3/4 | Ǹ-bə̂ |  |mì- Ǹ-bə̂| ‘’porte’’      QDV /499/ 00:21 

bə̀rə̀  Vb |bə̀r-ə̀|  ‘’allumer’’ QEV /87/  14:39 

bə̀rə̀. bìbə̀rə̀ 7/8 |Ø-bə̀rə̀..| | bì- bə̀rə̀ | ‘’pancréas’’  

bə̀lə̀gə̀ bə̀bə̀lə̀gə̀. 1/2 |  b-ə̀l-ə̀g-ə̀ | | bə̀-b-ə̀l-ə̀g-ə̀ | ‘’planteur’’ QSN/95/10 :41 

o ̴ ɔ       

m̀bɔ̀ŋ  Qual | Ǹ – bɔ̀ŋ|  ‘’beau’’ QEX/364/00 :25 

m̀bɔ́ŋ mìm̀bɔ́ŋ. 3/4 | Ǹ – bɔ́ŋ| |mì-  Ǹ – bɔ́ŋ | ‘’joue’’  

bɔ̀gə̀lə̀  Vb |  bɔ̀g-ə̀-l-ə̀ |  ‘’témoigner’’ QEV /87/ 02:01 

m̀bɔ̀gə̀là  1 |  Ǹ-bɔ̀g-ə̀-l-à |  ‘’témoin’’ QEV /87/ 01:54 

bòlímbə̀ (bɔ̀límbə̀)  ? | bolímbə̀|  ‘’plante sp’’ LSP1 /298/ 00 :07 

a       

bà  Vb | b-à |  ‘’dépecer’’ QTSV/82/ 07:34 

m̀bá mìm̀bá. 3/4 | Ǹ – bá| | mì-  Ǹ – bá | ‘’campement’’ LEG /96/ 00 :04 

m̀bǎ mìm̀bǎ. 3/4 | Ǹ – bǎ | | mì- Ǹ – bǎ| ‘’organe sp’’  

bâ. bìbâ 7/8 | Ø-.bâ | | bì-bâ | ‘’guêpe sp’’ LSP2/325/ 00 :43 

bá  Nu | -bá|  ‘’deux’’ 
 (compte concret) cf. bɛ̀: 

QIL2/2667/00 :40 

bâ.. mə̀bâ . 5/6  |Ø-bá-à | |mə̀-bá-à | ‘’mariage QEX/155/00 :26 

bâ  Vb | bá-à |  ‘’se marier’’ QDV /506/ 00:30 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

bàŋ bìbàŋ 7/8 | Ø- bàŋ | | bì-.bàŋ| ‘’banane sp’’  

m̀bálə̀  ? |  Ǹ-bálə̀ |  ‘’annonce’’  

bàmbì  Vb | bàmb-ì |  ‘’s’occuper de’’ QEX/142/00 :05 

bàndí bìbàndí. 7/8 | Ø- bàndí | |  bì-bàndí | ‘’radeau’’  

m̀bàntwóŋ 

(m̀bàntwɔ́ŋ) 

mìm̀bàntwɔ́ŋ. 3/4 | Ǹ – bàntwɔ́ŋ|  | mì-Ǹ-bàntwɔ́ŋ |    ‘’gerrhosaure du 

Gabon’’ 
 (gerrhosaunis nigrolineatus) 

LSP4 /462/ 00 :55 

m̀bàgyà mìm̀bàgyà . 3/4 |Ǹ-bàgyà | |mì-Ǹ-bàgyà | ‘’arbalète’’  

m̀bàʔà bə̀m̀bàʔà. 1/2 | Ǹ –bàà | |bə̀-Ǹ- bàà | ‘’sardine’’   
(Brycinus kingsleyae) 

LSP3 /256/ 00 :42 

bámì  Vb | bám-ì |  ‘’gronder’’  

bámə̀  Vb |  bá-mə̀ |  ‘’épouser’’  

bálə̀  Vb |  bá-l-ə̀ |  ‘’blesser’’ QEV /93/ 00:27 

bánà  ? |  Ø-bá-nà |  ‘’mariage’’ QDV /505/ 00:28 

m̀bámàlà  ? |  Ǹ-bám-ə̀-là |  ‘’celui qui blâme’’ QEV /89/ 19:40 

bálə̀mə̀  Vb |  bá-lə̀-mə̀ |  ‘’se blesser’’  QEV /93/ 00:18 

m̀bálə̀gə̀  ? |Ǹ- bá-l-ə̀-g-ə̀ |  ‘’celui qui 

épouse’’ 

QDV /506/ 00:41 

m̀bálā   |Ǹ-bálá |  ‘’arbre sp’’ LSP1 /297/ 00:27 

bàgə̀  Vb |  bà-g-ə̀ |  ‘’afficher’’ QEV /87/ 11:05 

m̀bàgyà.   | Ǹ- bà-g-ə̀-à|  ‘’celui qui 

affiche’’ 

 

bàgyò  Vb |  bà-g-ə̀-ò |  ‘’être affiché’’  

bàʔàwò  Vb |  bà-g-à-wò |  ‘’s’afficher’’  

m̀bàʔàwò  ? |  Ǹ-bà-g-à-wò |  ‘’insecte  sp’’  

bàʔə̀lə̀   |  bà-ə̀-l-ə̀ |  ‘’garder, surveiller’’  

báŋgə́ bìbáŋgə́. 7/8 | Ø- báŋgə́ | | bì-báŋgə́ | ‘’gifle, paume’’   

m̀báʔá mìm̀báʔá. 3/4 |Ǹ-báá | |mì- Ǹ- báá | ‘’panier ‘’ QEX/100/00 :47 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=11
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

m̀bàpfúlā bə̀m̀bàpfúlā. 1/2 |Ǹ- bàpfúlá| |bə̀-Ǹ- bàpfúlá | ‘’sauterelle sp’’   

bàlándì bìbàlándì 7/8 | Ø- bàlándì | | bì-.bàlándì | ‘’poisson LSP2 /328/ 00 :05 

m̀bámílwálə̄ bìm̀bámílwálə̄. 7/8 |Ǹ- bámílwálə̀ | |bì-Ǹ-bámílwálə̀| ‘’scorpion’’ LSP2 /328/ 00:23 

bámə̀lə̀  Vb |  bám-ə̀-l-ə̀ |  ‘’blâmer’’ QEV /89/ 18:38 

báʔàrà   Vb |  báʔàr-à |  ‘’rapprocher’’ QEV /87/  21:54 

m̀bàʔànùmbə́ bə̀m̀bàʔànùmbə́ 1/2 |  Ǹ-bàʔà-nùmb-ə́| |bə̀-Ǹ-bàʔà-nùmb-ə́| ‘’musaraigne’’ 
(crocidura  sp) 

 

   bw    

e       

bwèndì bìbwèndì. 7/8 | Ø- bwèndì | | bì- bwèndì | ‘’concubin, 

concubine ’’ 

 

bwélì  Qual |bwé-lì |  ‘’pourri’’  

ø ̴ ə       

bwø̀ʔø̀  (bwø̀h) mə̀bwø̀ʔø̀  5/6 | Ø- bwø̀ʔø̀| |mə̀-bwø̀ʔø̀| ‘’fesse’’ QIL1 /12/00 :57 

o ̴ ə       

bwòmbì (lí) 

bwə̀mbì  
 ?   ‘’arbre sp’’ LSP1 /298/ 00 :37 

LSP1 /310/ 00 :31 

ə       

bwə̀. mə̀bwə̀.. 5/6 | Ø- bwə̀ | |mə̀- bwə̀ | ‘’pied’’  

bwə̀  Vb | bwə̀ |  ‘’pourrir’’ QEX/156/00 :45 

m̀bwə́ mìm̀bwə́. 3/4 |Ǹ- bwə́| |mì- Ǹ- bwə́ | ‘’moucheron sp’’  LSP2 /329/ 00 :01 

bwə̀lí  Vb |bù-ə̀-l-í|  ‘’pourrir’’   
(être pourri) 

QEX/156/00 :45 

bwə̀gə̀  Vb |  bù-ə̀-g-ə̀ |  ‘’rendre gros’’ QEV /87/ 11:19 

œ       

bwœ́ɦœ́  ? |  Ø-bù-ə́ |  ‘’couchette’’ QDV/502/00 :01 

bwœ́ɦœ́bə̀  Vb |  bù-ə́-bə̀ |  ‘’être couché’’ QDV/502/00 :05 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

a       

bwàh  Vb | bwà-à |  ‘’grossir’’ QEV /87/ 11:37 

bwàh.  Qual | bwà-à |  ‘’gros, grand’’ QIL4 /234/00 :45 

bwàlà bìbwàlà. 7/8 | Ø-bwàlà | | bì- bwàlà | ‘’manioc’’ LSP1/308/ 00:52 

bwàʔámə̀  Vb |  bwàʔ-á-mə̀ |  ‘’grossir ’’  

bwàlàǹʃwø̀h bìbwàlàǹʃwø̀h 7/8 |Ø-bwàlà-Ń-ʃwø̀ʔø| | bì-bwàlà-Ń-ʃwø̀ʔø| ‘’plante sp’’  
(litt. : manioc d’éléphant)  

LSP1 /305/ 00 :43 

bwárə̀  Vb | bwár-ə̀ |   ‘’porter, vêtir’’  QEX/147/00 :40 

   by    

u ̴ o ̴ ə       

m̀byúŋ (m̀byóŋ) mìm̀byúŋ  3/4 |Ǹ- byúŋ| |mì- Ǹ- byúŋ | ‘’colline’’  QIL4/234/00 :39 

ə       

byə̀ mə̀byə̀.. 5/6 | Ø- bìə̀ | |mə̀- bìə̀ | ‘’épaule’’  

m̀byə́ɦə́  ? |Ǹ- byə́ɦə́|  ‘’amont’’ RVL/31/00 :51 

ɔ       

byɔ́ŋ bìbyɔ́ŋ. 7/8 | Ø- bíɔ́ŋ | | bì- bíɔ́ŋ | ‘’calebasse sp’’ QEX/101/00 :48 

a       

byâ  Vb |bí-à |  ‘’accoucher’’ CNT2/242/00:10 

byálì  Vb |  bí-à-l-ì |  ‘‘naître, être né’’ QEV /87/ 00:53 

byàŋ (byàŋgə̀) mə̀byàŋ. 5/6 | Ø- byàŋ| |mə̀- byàŋ | ‘’médicament’’ LSP1 /295/ 00 :42 

byálìgə̀  Vb |  bí-à-lì-g-ə̀ |  ‘’faire accoucher’’ QEV /87/ 01:23 

m̀byálìgə̀  1 |  Ǹ-bí-à-l-ì-g-ə̀ |  ‘’accoucheuse’’ QEV /87/ 01:29 

   bv    

i       

bvì (bì)  Vb |  bv-ì |  ‘’saisir’’ QTSV /82/ 45:27 

bvɨ ́( bí) mə̀bvɨ.́ (mə̀bí ) 5/6 | Ø- bví| |mə̀-bví| ‘’trou’’  
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singulier pluriel  singulier pluriel   

bvî  Vb |bví-ì|  ‘’stopper, arrêter’’ QEV /89/ 05:57 

u  ̴  ə       

bvʉ́ mə̀bvʉ́. 5/6 | Ø-bvú | |mə̀-bvú | ‘’excréments’’ QIL1 /15/00 :54 

m̀bvʉ̂ ( m̀bú) 

(m̀bvə̂) 

mìm̀bvʉ̂.  3/4 |Ǹ-  bvú| |mì- Ǹ- bvú | ‘’année’’  

QIL4/224/00 :01 

bvʉ̀mì mə̀bvùmì 5/6 | Ø- bvùmì. | | mə̀- bvùmì | ‘’grossesse’’ CNT2/242/00:18 

bvʉ̀má bìbvʉ̀má 7/8 | Ø- bvùmá. | | bì- bvùmá | ‘’fruit, sphère’’ QEX/114/00 :28 

bvʉ̀lə̀  Vb |  bvʉ̀-l-ə̀ |  ‘’défricher’’  

bvʉ̀nə́  

(bvə̀nə́) 

bìbvʉ̀nə́   7/8 | Ø-bvùnə́. | | bì- bvùnə́ | ‘’pou’’ LSP2 /326/ 00 :46 

QEX/86/00 :35 

bvʉ́nì  Vb | bvún-ì|  ‘’frapper’’ QIL2 /275/00 :19 

bvʉ́nì  Vb | bvún-ì|  ‘’espérer’’  

mìbvʉ́rə̄  GCU.4 | mì-bvúrə̄|  ‘’saleté’’  

œ       

m̀bvœ̌ mìm̀bvœ̌. 3/4 |Ǹ- bvœ̌ | |mì- Ǹ-bvœ̌| ‘’douleur, 

souffrance’’ 

QIL5/369/00 :46 

m̀bvœ̀ mìm̀bvœ̀ 3/4 |Ǹ- bvœ̀ | |mì- Ǹ-bvœ̀| ‘’pilon’’ QTSV/82/ 03:18 

ɔ       

bvɔ̂ŋ  Qual   ‘’chaud’’ QIL4/246/00 :55 

bvɔ̂ŋ  Vb |bvɔ́ŋ-ɔ̀ |  ‘’être chaud’’  QIL4/226/00 :04 

bvɔ̂ŋlə̀  Vb |bvɔ̂ŋ-l-ə̀|  ‘’s’enfler’’    QEX/166/00 :01 

bvɔ̂ŋlə̀  Qual   ‘’rond’’ QIL4/243/00 :03 

bvɔ̂ŋlə̀  Vb |bvɔ̂ŋ-l-ə̀|  ‘’être rond’’ QEX/114/00 :58 

ə       

bvə̀, və̀   | bvə̀ |  ‘’nous’’ QIL5 /375/00 :54 

bvə̂  Vb | bvə́-ə̀|  ‘’casser’’ QEX/134/00 :50 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

bvə̀lí  Nu | bvə̀lí |  ‘’neuf’’ QIL2 /269/00 :26 

bvə̀lî mə̀bvə̀lî ∕ mə̀lú  5/6 |Ø- bvə̀lî | |mə̀- bvə̀lî | ‘’nuit’’ QIL1 /23/00 :13 

bvə́lì  Vb |  bvə́-l-ì |  ‘’être frappé’’ RVO/381/00 :47 

bvə́ɦɥ́   bvə́ɦɥ́. ? | bvə́ú |  ‘’force’’ QEX/108/00 :43 

bvə́ɦœ̀  Vb |  bvə́-œ̀ |  ‘’pagayer’’ QEX/151/00 :40 

   m    

i       

mí  Qual   ‘’véritable’’  

mì     ‘’semer’’  

mìwə̂  4 | mìúə̀|  ‘’fleuve’’  QIL4/227/00 :01 

mìnə̀  Vb |  mìn-ə̀ |  ‘’avaler’’ QEV /89/ 11:44 

mìnə̀gə̀  Vb |  mìn-ə̀-g-ə̀ |  ‘’faire avaler’’ QEV /89/ 12:07 

míɲūŋ  1 |  míɲūŋ.|  ‘’frère, sœur’’ 
(enfants de même sexe) 

QIL3/474/00 :40 

míyɔ̀ŋ  ? |míɔ̀ŋ|  ‘’anguille sp’’ LSP3 /255/ 00 :34 

u       

mùlì  Vb | mùl-ì |  ‘’boire’’ QDV /502/ 00:36 

mùlí  Qual | mùlí. |  ‘’triste’’ QIL2 /265/00 :33 

mìmùlí  GCU.4 |  mì-mùlí |  ‘’tristesse’’ QTSV /82/ 32:13 

mùlə́ mìmùlə́ 3/4 | Ø-mùlə́. | | mì-mùlə́ | ‘’graines’’ LSP1 /297/ 00 :22 

mùrúŋ bùrúŋ 1/2 |  mù-ùrúŋ |  |  bə̀-ùrúŋ | ‘’homme’’  RVO/381/00 :21 

mùrə̀ bùrə̀ 1/2 |  mù-ùrə̀| |  bə̀-ùrə̀| ‘’humain’’ QIL1 /18/00 :24 

.mùrá myǎ 3/4 | mù-ùrá| |mì-á | ‘’épouse’’ QIL1 /19/00 :39 

mùrá bùrá 1/2 | mù-ùrá| | bə̀-ùrá| ‘’femme’’ QIL1 /19/00 :24 

(ǝ́)mwì   | ǝ́-mù -ì|  ‘’aujourd’hui’’ QTSV /82/ 41:05 

mwɔ̂ŋ bwɔ̂ŋ 1/2 |mù-ɔ̂ŋ| |bə̀-ɔ̂ŋ| ‘’enfant’’ QIL2 /272/00 :38 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

mwǝ̂ŋ QEX/86/00 :35 

mwə̀ myə̀  |mù-ə̀ | | mì-ə̀ | ‘’ventre’’ QIL1 /13/00 :05 

e  ̴ ə       

méní  (mə́ní)  bìméní (bìmə́ní) 7/8 | Ø- méní.|  | bì- méní| ‘’matin’’ QTSV/82/ 03:50 

ə       

mə̀     ‘’moi’’ QIL5/375/00 :01 

a       

mǎ     ‘’comment ?’’ QIL5/377/00 :10 

mâ     ‘’mère’’  

(terme d’adresse) 

 

máwò  (myáwò)     ‘’quand’’ QIL5/377/00 :22 

máʔà  Vb |  má-à |  ‘’accuser’’  QEV /87/ 01:46 

   my    

a       

myà  Vb |mì-à |  ‘’jeter’’ QIL5/366/00 :51 

myàgà  Vb |mì-à-g-à|  ‘’ rependre’’   

myàwò  Loc |myàwò|  ‘’quand’’ QIL5/377/00 :01 

myándə̄  GCU.4 | mì-ándə́.|  ‘’plante  sp’’ LSP1 /295/ 00:38 

myáŋá bə̀myáŋá. 1/2 | Ø-myáŋá | |bə̀- myáŋá | ‘’argent’’  

   f    

i       

fì  Vb   ‘’se multiplier’’  

fì. mìfì 3/4 |Ø-fì | |mì-fì | ‘’couverture’’  

fǐmə̀   |fì-mə̀ |  ‘’se reproduire’’ RVO/383/ 00 :56 

fílì bə̀fílì. 1 | Ø- fílì | | bə̀-fílì | ‘’détendoire’’  

fyâ (fíyā) bìfíyā. 7/8 | Ø- fíyà| | bì- fíyà | ‘’proverbe’’  
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singulier pluriel  singulier pluriel   

fílíŋkɛ̀ bìfílíŋkɛ̀ 7/8 | Ø- fílíŋkɛ̀ | | bì- fílíŋkɛ̀. | ‘’lézard’’ 
(trachylepis affinis)  

LSP4/463/ 00:01 

u       

m̀fǔŋ  ? |Ǹ-fǔŋ |  ‘’foie’’  

fûŋ bə̀fûŋ 1/2 | Ø-  fûŋ. | |  bə̀-fûŋ | ‘’père’’ CNT1/240/00 :01 

fúnə̄ bìfúnə̄ 7/8 | Ø- fúnə́. | | bì- fúnə́ | ‘’moucheron sp’’  LSP2 /319/ 00 :02 

fúɦœ̀ bə̀fúɦœ̀. 1/2 | Ø- fúɦœ̀ | |bə̀-  fúɦœ̀ | ‘’fourmi’’ (général) LSP2 /321/ 00:01 

fùwə́lə̀   

(pfùwə́lə̀) 
bìpfùwə́lə̀. 7/8 | Ø-fùə́lə̀| |  bì-pfùwə́lə̀ | ‘’vent’’ QIL4 /222a/00 :45 

QEX/107/00 :01 

ə       

fhə̂ bə̀fhə̂. 1/2 | Ø- fə̂| |bə̀- fə̂| ‘’poisson’’ QIL4/236/00 :50 

QIL2 /267/00 :20 

fə́lì  Vb |  fə́-lì |  ‘’s’asseoir, être 

assis’’ 

RVL/32/00 :17 

fə́rá  bə̀fə́rá 1/2 | Ø- fə́rá | | bə̀- fə́rá. | ‘’chat’’ QSN/94/17:58 

fə́gə̀  Vb | fə́-g-ə̀ |  ‘’arrêter, 

interrompre’’  

 

ɔ       

fɔ́:  Nu   ‘’un’’  

(compte abstrait)  

QEX/115/00 :54 

a       

fàŋ ? ? | ?- fàŋ.|  ‘’poisson sp’’ LSP3/255/ 00 :53 

fàlà     ‘’français, France’’   QEX/85/00 :29 

fámə̀   |  fám-ə̀ |  ‘’sauter’’ QTSV /82/ 33:52 

fágì  Vb |  fág-ì |  ‘’sauter’’ QEX/133/00 :40 

   fl    

a       

flà  Vb | fl-à|  ‘’arriver’’  
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singulier pluriel  singulier pluriel   

flàgà  Vb |  fl-à-g-à |  ‘’faire tomber, 

déposer’’ 

 

   v    

i       

víbì bìvíbì 7 | Ø- víbì. | |  bì-víbì | ‘’chauve-souris’’  

u       

vʉ̀gə̀  Vb | vù-g-ə̀ |  ‘’lancer’’ QIL2 /267/00 :08 

vùgə́  ? | Ø- vùgə́ |  ‘’estomac’’  

vúgə̀  Vb | vú-g-ə̀ |  ‘’enfler, rendre 

gros’’ 

QEX/166/00 :01 

vúgə̀mə̀  Vb |  vú-g-ə̀-mə̀ |  ‘’s’enfler ‘’  

vúlə̀  Qual | vúl-ə̀ |  ‘’court’’ QEX/182/00 :05 

vúlə̀bə̀  Vb |  vúl-ə̀-bə̀ |  ‘’être court’’ QEX/181/00 :46 

vúlɔ̀wɔ̀  Qual   ‘’court’’ QIL4/243/00 :35 

vúlə̀wə̀   Vb |  vúl-ə̀-wə̀ |  ‘’être court’’ QEX/181/00 :46 

vúŋlívùŋlì bə̀vúŋlívùŋlì. 1/2 | Ø- vúŋlí-vùŋlì| |bə̀-vúŋlí-vùŋlì| ‘’serpent aveugle’’ 
(typhlops congestus) 

 

ə  ̴ u       

və̂   | və́-ə̀|  ‘’quitter’’ QEX/128/00 :01 

və́rə̀  mə̀və́rə̀ 

(mə̀vʉ́rə̀) 

5/6 | Ø- və́rə̀| | mə̀-və́rə̀. | ‘’huile’’ QIL4/240/00 :45 

QEX/115/00 :34 

və́rə̄  Nu   ‘’un’’ QIL2 /267/00 :20 

və̀lì  Vb və́-lì  ‘’enlever’’  

mə̀və̀gà  GCU.6 |mə̀-və̀gà|  ‘’mouvement’’  

m̀və̀ndì mə̀m̀və̀ndì. 5/6 |Ǹ- və̀ndì| |mə̀-Ǹ- və̀ndì | ‘’testicule’’  

   mv    
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ɔ       

m̀vɔ̀mí  ? |  Ǹ-vɔ̀mí |  ‘’chasse’’ QSN/94/20:03 

ɛ       

m̀vɛ̀ mə̀m̀vɛ̀. 5/6 |Ǹ- vɛ̀| |mə̀-Ǹ- vɛ̀ | ‘’peigne’’ QAN /497/ 00:55 

mvɛ̂  Qual | mvɛ̂|  ‘’bon, gentil’’ QIL1 /18/00 :24 

mvɛ̂. mə̀mvɛ̂  | Ǹ-vɛ̂ | |  mə̀-Ǹ-vɛ̂| ‘’bien, bonté’’  

a       

m̀vàmà m̀vàmà ?   ‘’cauris’’   QIL5/479/00 :29 

   t    

i       

tî  Vb |tí-ì|  ‘’cracher’’ QDV/501/ 00 :13 

tî  Vb |tí-ì|  ‘’démarrer’’  

tî  Vb |tí-ì|  ‘’arracher’’ QEV /89/ 01:31 

ǹtìmbì  ? | Ǹ-tìmbì |  ‘’teinture, 

peinture’’ 

 

tímə̄  Loc |tímə̀ |  ‘’milieu’’ RVO/382/00:27 

tîmə̀  Vb |tí-ì-mə̀ |  ‘’démarrer ‘’  

tílì  Vb |tí-lì|  ‘’être arraché’’  

tyâlà  Vb |  tí-àl-à |  ‘’s’arracher’’ 

(mutuellement)  

QEV /89/ 02:26 

tínàlà  Vb |  tí-n(à)-àl-à |  ‘’se cracher dessus’’ 
(mutuellement)  

QSN/95/ 06:54 

u       

(ə́)tù  Loc | ?-tù|  ‘’dans’’ QIL5/378/00 :44 

tú (tû) bìtú 7/8 | Ø- tú |   | bì-tú. |   ‘’habit’’ QEX/181/00 :01 

tùmbì  ? ?  ‘’arbre sp’’  
( piptadeniastrum africanum) 

LSP1 /305/ 00 :57 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

tùɦœ́ bìtùɦœ́. 7/8 | Ø- tùœ́ |   | bì- tùœ́ |    ‘’portion de rivière 

destinée à la pêche au 

barrage’’ 

LSP4/471/ 00 :01 

ǹtúmì bǝ̀ǹtúmì 1/2 |Ǹ-túmì| |bǝ̀-Ǹ-túmì| ‘’frère’’  
(par rapport à sa sœur) 

QIL1 /21/00 :01 

ǹtúmìɲûŋ Bǝ̀ǹtúmìbǝ́ɲūŋ 1/2 |Ǹ-túmì-ɲûŋ| |bǝ̀-Ǹ-túmì-bǝ́-ɲûŋ| ‘‘oncle maternel’’ 

(litt. : frère de mère)  

QIL1 /21/00 :59 : 

túmbà bə̀túmbà 1/2 | Ø-túmbà. |   |bə̀- túmbà |   ‘’ainé’’ RVO/384/00 :17 

túlī  Qual | túlī|  ‘’vieux, ancien’’ QIL4/241/00 :01 

túlī. mìtúlī 3/4 | Ø- túlī|   | mì- túlī. |   ‘’vieillard, vieux’’ QTSV/82/ 05:14 

túɣù  (túgù)  Vb | túg-ù|  ‘’ramasser’’ QEX/128/00 :18 

tûtwáh  Qual   ‘’très petit’’ QEX/178/00 :07 

tú:lì  (túwùlì) bə̀tú:lì 1/2 | Ø- tú:lì |   |bə̀-tú:lì |   ‘’serviette ’’ 
(anglais : towel) 

 

ǹtúɦœ̀mbə̀ʔə̀ bə̀ǹtúɦœ̀mbə̀ʔə̀. 1/2 |Ǹ- túœ̀mbə̀ə̀| |bə̀-Ǹ-túœ̀mbə̀ə̀| ‘’cabri’’ QEX/164/00 :37 

e  ̴ ə       

ǹténī (ǹtə́nī) mìǹténī. 3/4 |Ǹ- ténì|   | mì- Ǹ- ténì |   ‘’papier, livre’’ QDV /506/ 00:04 

ǹtèmbí bə̀ǹtèmbí 1/2 |Ǹ- tèmbí|   |bə̀-Ǹ- tèmbí|   ‘’ frère’’  

ǹtélì mə̀ǹtélì. 5 |Ǹ-télì |   |mə̀-Ǹ-télì | ‘‘salive’’ QDV /501/ 00:19 

o  ̴ ɔ       

tòrà (tɔ̀rà) mə̀tòrà (mə̀tɔ̀rà) 5/6 | Ø- tòrà|   |mə̀- tòrà.|   ‘’banane douce’’ 
(général)  

LSP1/297/ 00:04 

ɛ  ̴ e       

tèyà (tɛ̀yà)   | tèà |  ‘’calme’’ RVO/381/00 :29 

ǹtèndìlībùɣà 

(ǹtɛ̀ndìlībùɣà) 

bìǹtèndìlībùɣà 

(bìǹtɛ̀ndìlībùɣà) 

7/8 |Ǹ-tèndìlībùgà |   

 

|bì-Ǹ-tɛ̀ndìlībùgà | ‘’araignée’’ LSP2 /324/ 00 :37 

 

ǹtɛ̀ndì (ǹtèndì) mə̀ǹtɛ̀ndì. 1/6 |  Ǹ-tɛ̀ndì | | mə̀-Ǹ-tɛ̀ndì | ‘’bave’’   QDV /501/ 00:01 

ǹtèndì  GCU |  Ǹ-tèndì |  ‘’toile 

d’araignée’’ 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ə       

tə́: mə̀tə́: 5/6 | Ø- tə́-ə́ |  |mə̀- tə́-ə́ |    ‘’taille’’  

tə́:. bìtə́:. 7/8 | Ø- tə́-ə́ |   |  bì-tə́-ə́| ‘’arrêt, station’’ QEV /89/ 08:02 

tə̀rə̀ mìtə̀rə̀  |  Ø-tə̀rə̀ | |  mì-tə̀rə̀ | ‘’cent, centaine’’ QIL2 /269/00 :43 

tə̀ndə̀   |  tə̀nd-ə̀ |  ‘’déchirer’’ LEG/97/ 00 :27 

tə́lì  Vb |  tə́-l-ì |  ‘’mettre au feu’’  

tə́lì   |  tə́-l-ì |  ‘’circoncire’’ QSN/94/28:49 

tə́wə̀   Vb |  tə́-wə̀ |  ‘’être arrêté’’ QTSV /82/46:04 

tə́wò   |  tə́-wò |  ‘’être circoncis’’ QSN/94/29:48 

ɔ       

tɔ̀ bìtɔ̀ 7/8 | Ø-tɔ̀ |   | bì- tɔ̀. |   ‘’chèvre’’ QEX/164/00 :53 

ǹtɔ̀ŋ bìǹtɔ̀ŋ 7/8 |Ǹ-tɔ̀ŋ |   | bì- Ǹ- tɔ̀ŋ| ‘’plastique, 

caoutchouc’’ 

 

tɔ̂ mə̀tɔ̂ 5/6 | Ø-tɔ̂ |   |mə̀- tɔ̂|   ‘’prix’’  

tɔ́ŋlī mìtɔ́ŋlī. 3/4 | Ø- tɔ́ŋlí|   | mì- tɔ́ŋlí |   ‘’bagarre’’   

a       

tà  Loc   ‘’près de’’  

.ǹtà bǝ̀ntà. 1/2   ‘’petit fils’’ QTSV /82/ 35:37 

tǎ bə̀tǎ 1/2 | Ø- tǎ|   |bə̀- tǎ|   ‘’ père’’  
(terme d’adresse)  

 

ntàŋ  Vb |ntàŋ-à|  ‘’traverser’’ CNT1 /237/ 00 :36 

ǹtàŋ  ? |Ǹ-tàŋ-à|  ‘’traversée’’ LEG /96/ 00:03 

tâŋ  Vb | táŋ-à|  ‘’rembourser’’ QTSV/82/ 15:54 

ǹtàntà bìǹtàntà. 7/8 |Ǹ-.tàntà |   | bì- Ǹ- tàntà| ‘’sauterelle’’ LSP2 /324/ 00 :20 

.ǹtàntà bǝ̀ǹtàntà 1/2 |Ǹ-tàntà |   | bǝ̀- Ǹ- tàntà| ‘’arrière-petit-fils’’  

tándì  Vb | tánd-ì |  ‘’chanter’’ QDV /503/ 00 :16 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

tándə̀ mə̀tándə̀ 5/6 | Ø- tándə̀ |   |mə̀- tándə̀ |   ‘’nasse’’ QIL4/233/00 :37 

táŋá mìtáŋá 3/4 | Ø- táŋgá |   | mì- táŋgá. |   ‘’blanc’’ RVL/33/00 :25 

tárà  Vb |  tár-à |  ‘’commencer’’ QEX/175/00 :34 

táràbə̀  Vb |  tár-à-bə̀ |  ‘’être commencé’’ QTSV/82/ 26:01 

táràrà  Vb |  tár-à-r-à |  ‘’commencer’’ QEX/175/00 :16 

tárə̀mə̀  Vb |  tár-ə̀-mə̀ |  ‘’se commencer’’  

tá:nì  Nu   ‘’cinq’’ QIL2 /268/00 :26 

   tw    

e  ̴ ə       

twélì (twə́lì) mìtwélì  3/4 | Ø- twélì|   | mì- twélì | ‘’nombril’’  QIL1 /13/00 :39 

twèlí  ? | Ø- twèlí |   ‘’plante sp’’ LSP1 /295/ 00 :20 

ə  ̴ o       

twə́ mə̀twə́. 5/6 | Ø- tú-ə́ | |mə̀- tú-ə́ |     ‘’goute’’   

twə̀mbì bìtwə̀mbì. 7/8 | Ø- tùə̀mbì |   | bì- tùə̀mbì |   ‘’problème, palabre’’ LEG/95/ 00 :03 

twə́lì  Vb |tú-ə́-l-ì |  ‘’égoutter’’  

twə̀gə̀  

(twògə̀) 

 Vb |tù-ə̀-g-ə̀|  ‘’faire bouillir’’  QEX/150/00 :14 

LSP1 /300/ 00 :19 

a       

twàh  Vb |tù-àh |  ‘’bouillir’’ QEV /93/ 03:51 

ǹtwáh mə̀ǹtwáh. 5/6 |Ǹ- twáh|  |mə̀-Ǹ- twáh |    ‘’mangue’’  

twáh  Qual   ‘’petit’’  

twáʔá  Vb |twá-á|  ‘’déménager’’ RVO/383/00:14 

twáʔábə̀  Vb |  twá-á-bə̀ |  ‘’être petit’’  

ǹtwáʔápàŋ mə̀ǹtwáʔápàŋ. 5/6 |Ǹ- twáh-pàŋ|  |mə̀-Ǹ- twáh-pàŋ|    ‘’irvigia gabonensis’’ 
(litt : manguier fang) 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

   tẅ    

i       

ǹtẅì  bìǹtẅì. 7/8 |Ǹ- tùì|  | bì- Ǹ- tùì | ‘’papillon sp’’ LSP2 /322/ 00 :55 

tẅî  Vb |tú-ì |  ‘’se percer, se trouer’’ QSN/95/07 49: 

   ty    

ɔ       

tyɔ̀ŋ  ? |Ø-  tyɔ̀ŋ. |  ‘’arbre sp’’ LSP1 /301/ 00 :45 

ə       

ǹtyə̀ŋ  ? |Ǹ-tyə̀ŋ |  ‘’eau’’ QEX/111/00 :20 

tyə̀ŋ  Qual   ‘’fatigué’’ QEX/176/00 :01 

tyə̀gə̀  Vb |  tì-ə̀-g-ə̀ |  ‘’fatiguer’’  

(rendre fatigué)  

 

tyə̀gá mìtyə̀gá. 3/4 |  tì-ə̀-g-á | |  mì-tì-ə̀-g-á | ‘’fatigue’’  

tyə̀gə́mə̀  Vb |   tì-ə̀-g-ə̀-mə̀ |  ‘’se fatiguer’’  

   ts    

ɨ  ̴ ʉ  ̴ ɵ       

tsɨ ̀   |tsì-ì |   ‘’détacher’’ QEX/138/00 :01 

tsɨ ̀ bìtsɨ.̀ 7/8 |  Ø –tsì | |  bì –tsì | ‘’interdit’’ QTSV /82/ 39:12 

tsǐ bə̀tsǐ 1/2 | Ø- tsǐ|   | bə̀-tsǐ.| ‘’beau-frère’’  

ǹtsɨŋ̀ bə̀ǹtsɨŋ̀. 1/2 |Ǹ-tsɨŋ̀ |   |bə̀-Ǹ- tsɨŋ̀ |   ‘’mouche’’ (général) LSP2 /318/ 00 :27 

tsɨŋ́ (tsʉ́ŋ) mə̀tsíŋ 5 | Ø- tsíŋ. |   |mə̀- tsíŋ|   ‘’cou’’ QEX/91/00 :47 

tsɨm̀bì  ?   ‘’plante sp’’ LSP1 /300/ 00 :01 

tsɨm̀bə̀   | tsì-mbə̀ |  ‘’être détaché’’  

tsɨǹdə̀  Vb | tsìnd-ə̀ |  ‘’couper ‘’ QEX/135/00 :25 

tsɨl̀yà  Vb | tsì-lì-à |  ‘’se torcher ‘’  

tsɨl̀yà bìtsìlyà. 7/8 | Ø- tsìl-ì-à | | bì- Ø- tsìl-ì-à | ‘’stylo, crayon’’  
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singulier pluriel  singulier pluriel   

ǹtsɨl̀á bìǹtsɨl̀á. 7/8 |Ǹ- tsìlá|   | bì- Ǹ- tsìlá | ‘’fourmi sp’’ LSP2 /321/ 00 :49 

tsɨl̀ə̀  Vb | tsìl-ə̀ |  ‘’écrire’’  

tsɨr̀ə̀  ? | ?-tsìrə̀ |  ‘’poisson sp’’ LSP3 /256/ 00 :56 

tsìŋgə̀  Vb |  tsìŋg-ə̀ |  ‘’confirmer’’  

ǹtsɨḿbə̄  ? |Ǹ-  tsímbə̄|  ‘’cache sexe’’  

tsɨḿī mìtsɨḿī 3/4 |Ø-tsímī.| |  mì-tsɨḿī| ‘’aveugle’’ QTSV/82/ 27:07 

tsɨḿbī mìtsɨḿbī 3/4  |Ø-tsímbī.| |  mì-tsɨḿbī| ‘’planche’’  

tsɨĺì bìtsɨĺì  |Ø-tsílì| |  bì-tsɨĺì.| ‘’morceau, portion’’  

tsɨĺə̄  Vb | tsíl-ə̀ |  ‘’courir’’ QDV /500/00 :00 

QIL2 /272/00 :38 

ǹtsɨḿā bì ǹtsímā. 7/8 |Ǹ- tsímà |   | bì- Ǹ-tsímà| ‘’insecte sp’’  
(nom local : fouroux)  

LSP2 /324/ 00 :55 

tsínə̀  Qual |  tsín-ə̀ |  ‘‘non tranchant’’  

tsínə̀  Vb |  tsín-ə̀ |  ‘’être non tranchant’’  

tsíndī bə̀tsíndī. 1/2 | Ø- tsíndí |   | bə̀-tsíndí | ‘’terre ferme’’ LSP460/4/ 00:01 

tsɨńdə̄.  GCU | Ø- tsíndə̄|    ‘’circoncision’’  QSN/94/28:01 

tsɨĺə̄. mìtsílə̄. 3/4 | Ø- tsílə̄|   | mì- tsílə̄|   ‘’course’’ QDV /499/ 00:54 

tsɨýà   | tsíyà |  ‘’question discrète’’ RVO/381/00 :23 

tsɨŕɨ ́ 

(tsə́rə́) 

bə̀tsɨŕɨ ́ 

(bə̀tsə́rə́) 

1/2 | Ø- tsɨŕɨ|́   |bə̀- tsɨŕɨ.́|   ‘’animal’’ QEX/85/00 :24 

QIL4/234/00 :12 

tsígə̀  Vb |tsí-gə̀|  ‘’être coupé’’  

tsígə̀mə̀  Vb |  tsí-g-ə̀-mə̀ |  ‘’se couper’’   

tsígàlà  Vb |  tsí-g-à-l-à |  ‘’se couper’’ 

(mutuellement) 

 

u  ̴ ʉ       

tsʉ̀mbə̀  Vb | tsúmb-ə̀ |  ‘’lutter’’   

tsʉ́wə̀ tvúwə̀ Vb | tsú-ə̀ |  ‘’percer’’ QDV /503/ 00:49 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

ǹtsʉ̀ɣù. mì ǹtsʉ̀ɣù 3/4 | Ǹ- ǹtsùgù |   |mì- Ǹ- tsùgù |   ‘’prison’’  

ǹtsʉ̀ɣù bə̀ǹtsʉ̀ɣù.      3/4 | Ǹ- tsùgù |   |bə̀-Ǹ- ǹtsùgù |   ‘’sardine sp’’ LSP3/257/ 00 :20 

ǹtsʉ́rú mìǹtsʉ́rú 3/4 |Ǹ- tsúrú |   |mì- Ǹ- tsúrú | ‘’chaussure’’ 

(anglais ‘shoes’) 

QEX/147/00 :55 

ɔ       

ǹtsɔ́ŋ mìǹtsɔ́ŋ.      3/4  |Ǹ- tsɔ́ŋ|   |mì- Ǹ- tsɔ́ŋ |   ‘’route’’  

tsɔ̌ŋ mə̀tsɔ̌ŋ. 5/6 | Ø- tsɔ̀ŋ-ɔ́ |   |mə̀- tsɔ̀ŋ-ɔ́ |   ‘’nœud’’ QDV /500/00 :35 

tsɔ̀ŋlə̀  Vb | tsɔ̀ŋ-l-ə̀ |  ‘’nouer’’ QDV /500/00 :30 

ə       

tsə́ɣə́  Vb | ts-ə́-g-ə́ |  ‘’couper’’ QIL2 /277/00 :44 

tsə́ɣàlà  Vb |ts-ə́-g-à-l-à|  ‘’se couper’’ 

(mutuellement) 

QEV /89/03:10 

a       

ǹtsábī  ? |Ǹ- tsábī |  ‘’savon’’ LSP1 /307/ 00:17 

tsáɣá  Vb | tsá-g-á |  ‘’piler’’  

   tf    

i :       

tfí:  ? | ?-tfí : |  ‘’arbre sp’’  

(fang : àtẅíŋ) 

LSP1 /303/ 00 :15 

u       

tfû  Vb |tfú-ù |  ‘’piler’’ QTSV/82/ 03:12 

tfʉ̀bí bìtvʉ̀bí 7/8 | Ø- tfʉ̀bí. | | bì-tfʉ̀bí | ‘’naja’’  
(naja molanoleuca)  

 

tfʉ̀rù  ?   ‘’odeur, fumet’’  LEG/296/00:40 

tfùmbə̀  Vb | tfùmb-ə̀ |  ‘’lutter’’ QIL2 /275/00 :01 

ǹtfùmà bìǹtfùmà. 7/8 |Ǹ-tfùmà |   | bì- Ǹ- tfùmà| ‘’tambour à fente’’ QEX/104/00 :41 

tfùɦə̀  Vb |  tfù-ə̀ |  ‘’mâcher’’  
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singulier pluriel  singulier pluriel   

tvúmì  Vb | tfúm-ì |  ‘’coudre’’ QEX/153/00 :56 

ǹtfúmî bə̀ǹtfúmî. 1/2 |Ǹ- tfúmî| |bə̀-Ǹ- tfúmî | ‘’guêpe sp’’ LSP2 /325/ 00 :33 

ǹtfúndī  ? |Ǹ- tfúndī |  ‘’brindille’’ QEX/102/00 :51 

tfúwà  Vb | tfú-à |  ‘’trouer’’ QDV/500/00 :18 

tfûyœ́ɦœ́ mìtfûyœ́ɦœ́ 3/4 | Ø- tfûyœ́ɦœ́. |   |mì-tfûyœ́ɦœ́ | ‘’Scinque apode’’ 

(feylinia currori) 

LSP4/472/ 00:05 

tfárà  tfárà.    ‘’paresse’’  

   d    

i       

dì  Vb | dì-ì |  ‘’manger’’ QIL2 /283/00 :16 

dìlì  Vb | dìl-ì |  ‘’enterrement’’ QDV/501/00 :38 

dìlì     ‘’enterrer’’ QIL2 /282/00 :03 

dìlì.  Vb |  dì-lì |  ‘’nourrir’’  

ǹdìlì bìǹdìlì 7 |Ǹ-dì-lì |   | bì- Ǹ-dì-lì | ‘’nourriture  QEX/146/00 :37 

bìdíwù  GCU.8 | bì-dí-ù |  ‘’nourriture’’ QEX/147/00 :35 

ǹdílìgə̀ bə̀ǹdílìgə̀. 1/2 |Ǹ-dí-lì-gə̀ | |bə̀-Ǹ-dí-lì-gə̀ | ‘’mangeur’’ QDV/504/00 :50 

dígə̀  Vb | díg-ə̀ |  ‘’regarder’’  

u       

dù mə̀dù 5/6 | Ø- dù |   | mə̀-dù. | ‘’cuisse’’ QIL1 /08/00 :27 

ǹdû  Qual   ‘’bon’’ (goût)   

ǹdùlì bìǹdùlì. 7/8 |Ǹ- dùlì|   |bì-Ǹ-dùlì| ‘’ poisson sp’’ 

(Barbus batesii) 

LSP3/260/ 00 :07 

dúwə̀ mə̀lú 5/6 | Ø- dú (ə̀) |   | mə̀-lú. | ‘’jour’’ QIL4/221a/00 :18 

dú dú. ? |  Ø-dú |  ‘’mensonge’’ QTSV/82/ 15:13 

ǹdû  ǹdû. GCU |Ǹ-dû |  ‘’goût’’  

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=27


Lex26 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

e       

déndì mə̀déndì 5/6 | Ø- déndì |   | mə̀-déndì | ‘’cour’’  

ɔ       

dɔ̀ŋ mə̀dɔ̀ŋ 5/6 | Ø- dɔ̀ŋ. |   | mə̀-dɔ̀ŋ | ‘’rivière’’ QIL4/227/00 :19 

dɔ̂ŋ  Vb | dɔ́-ɔ̀ŋ|  ‘’trouver, 

obtenir’’ 

QEX/140/00 :01 

dɔ́lɔ̀ bə̀dɔ́lɔ̀ 1/2 | Ø- dɔ́lɔ̀. |   | bə̀-dɔ́lɔ̀ | ‘’pièce de monnaie’’ 
(anglais dollar) 

QAN /505/00 :54 

ə       

də̀mbə̀  Vb |  də̀m-bə̀ |  ‘’être faible’’ QEV /87/ 10:03 

də̀mbə̀gə̀  Vb |  də̀m-bə̀-gə̀ |  ‘’affaiblir’’ QEV /87/ 09:30 

ǹdə̀mbə̀gə̀  1 |  Ǹ-də̀m-bə̀-gə̀|  ‘’celui qui affaibli’’  

a       

dàŋ  Vb | d-àŋ |  ‘’puiser’’ QEX/150/00 :01 

ǹdàŋ bə̀ǹdàŋ. 1/2 | Ǹ-dàŋ| |  bə̀-Ǹ-dàŋ | ‘’rat, souris’’  

dáʔá máʔá 5/6 |  d-áʔá | |  m-áʔá | ‘’crabe’’ QEX2/357/00 :54 

   dw    

œ       

mə̀dwœ̀  GCU.6 | mə̀-dù-ə̀ |  ‘’combine, tromperie’’ LEG/95/00 :38 

a       

dwàlì (dwàlə̀)  ?   ‘’abcès’’  

dwàʔà  bìdwàʔà 7/8 |  Ø- dwàʔà. | |  bì-dwàʔà | ‘’affluent sp’’  

ǹdwàʔàlà  Qual |Ǹ- dwàʔàlà|  ‘’hypocrite’’ LEG /95/ 00:08 

   dv    

ʉ       

dvʉ̀mə́  ? | dvʉ̀mə́ |  ‘’plante sp’’  

(ceiba pentandra) 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

dvʉ́mə̀  5   ‘’arbre sp’’ 
(aucoumea klaineana) 

LSP1 /307/ 00 :03 

dvùmə̀  Vb |  dvùm-ə̀ |  ‘’tomber’’ QSN/448/00 :46 

dvúʔú  bìdvúʔú 7/8 |  Ø-dvúʔú | |bì-dvúʔú| ‘’fosse’’ QTSV/99/13:18 

dvœ̂ɦ  Vb |dvú-ə̀ |  ‘’pagayer’’ QDV/505/00 :24 

ǹdvœ̂rə̀ bə̀ǹdvœ̂rə̀. 1/2 |Ǹ-dvú-ə̀-rə̀ | |bə̀-Ǹ-dvú-ə̀-rə̀ | ‘’pagayeur’’ QDV/500/00 :24 

   dz    

ɨ       

dzî  Vb |dzí-ì |  ‘’demander’’ QEX/155/00 :01 

dzî  Vb |dzí-ì |  ‘’désirer’’ QIL5/371/00 :18 

bìdzìmí.  GCU.8 | bì-dzìmí |  ‘’malchance’’  

dzɨl̀ə̀  Qual   ‘’lourd’’ QIL4/244/00 :15 

ǹdzìlá mə̀dzìlá 1/2 |Ǹ-dzìlá| |mə̀-dzìlá| ‘’tarrietia densiflora’’ 
(abrite la fourmi ǹtzìlà) 

LSP2 /305/ 00:30 

dzɨr̀ə̂ bə̀dzɨr̀ə̂ 1/2 | Ø- dzìrə̂.|   | bə̀-dzìrə̂| ‘’chique’’ LSP2 /320/ 00 :27 

dzɨb́ə̀  Vb | dzíb-ə̀ |  ‘’voler’’  QIL2 /280/00 :10 

dzɨḿə̀  Qual   ‘’profond’’  QIL4/241/00 :28 

dzɨḿə̀  Vb | dzím-ə̀ |  ‘’être profond’’  

dzɨḿə̀  Vb | dzí-mə̀ |  ‘’s’éteindre’’ QEX/152/00 :27 

dzɨḿbì  Vb |  dzɨḿb-ì |  ‘’perdre’’  
(être perdu) 

QEX/152/00 :16 

dzɨḿbə̀  Vb | dzímb-ə̀ |  ‘’perdre’’ QTSV /82/ 43:31 

dzílə̄  Qual |dzílə́|  ‘’facile, être 

‘’facile’’ 

QEX/176/00 :24 

dzíyà mə̀dzíyà. 5/6 | Ø- dzíà |   |mə̀-dzíà | ‘’comportement’’  

dzɨǵə̀  Vb | dzí-gə̀ |  ‘’brûler’’  QIL2 /283/00 :01 

dzígà  Vb | dzíg-à |  ‘’être méchant,  

être en colère’’ 

QEX/180/00 :01 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

dzìbə̀lə̀  Vb |  dzì-bə̀-l-ə̀ |  ‘’obstruer, barrer’’ QEV /89/ 15:14 

mə̀dzɨǵà  mə̀dzɨǵà. GCU.6 | mə̀-dzíg-à |  ‘’méchanceté’’ QEX/180/00 :20 

dzímàɣà  Vb |  dzím-à-gà |  ‘’éteindre’’  

ǹdzɨb́ə̀rə́ bə̀ǹdzɨb́ə̀rə́. 1/2 |Ǹ-dzíb-ə̀-rə́ | |bə̀-Ǹ-dzíb-ə̀-rə́| ‘’voleur’’ QDV/503/00 :49 

dzímǝ̀lǝ̀   |dzím-ǝ̀l-ǝ̀|  ‘’égarer’’ QTSV /82/43:00 

dzɨŋ́gə̀lə̀  ?   ‘’arbre sp’’ LSP1 /311/ 00 :39 

ʉ       

dzʉ̀wə̀   | dzù-ə̀ |  ‘’fermer’’ QEX/138/00 :15 

dzʉ̀wà bìdzʉ̀wà. 7/8 | Ø- dzù-à |   | bì-dzù-à | ‘’jointure, articulation 

bouchon’’ 

 

dzʉ́wə̀  

(dzɨ́bə̀) 

 Vb | dzú-ə̀ |  ‘’voler, dérober’’ QEX/156/00 :01 

QIL2 /280/00 :10 

mə̀dzúwə́  (mə̀dzúwó) 

(mə̀dzíbə́) 

GCU.6 | mə̀-dzúə́|  ‘’eau’’ QIL4/226/00 :40 

QEX/111/00 :07 

dzùwə̀lə̀  Vb |  dzù-ə̀-(ə̀)l-ə̀ |  ‘’couvrir’’ QSN/95/ 04:20 

ɛ       

ǹdzɛ̀ mìǹdzɛ̀. 3/4 |  Ǹ-dzɛ̀ | |  mì-Ǹ-dzɛ̀ | ‘’pont sp’’  

o  ̴  ɔ       

ǹdzɔ̂ŋ mìǹdzɔ̂ŋ. 3/4 |Ǹ- dzɔ̂ŋ | |mì- Ǹ- dzɔ̂ŋ | ‘’route’’ QEX/108/00 :01 

dzòndà,  

(dzɔ̀ndɔ̀) 

bìdzòndà 

(bìdzɔ̀ndɔ̀) 

7/8 | Ø- dzòndà|  | bì-dzòndà| ‘’WC’’  

QSN/94/09:24 

ə       

dzə̂  Vb | dzə́-ə̀|  ‘’habiter’’ QIL4/233/00 :10 

dzə̂. mə̀dzyà 5/6 | Ø- dzə́-ə̀|  | mə̀dzə̀-à | ‘’habitat’’ QIL4/233/00 :10 

dzə̀lì  Vb |  dzə̀-l-ì |  ‘’être assis’’ QEV /89/ 08:38 

dzə̀ʔə́ bìdzə̀ʔə́. 7/8 | Ø- dzə̀ə́ |   | bì-dzə̀ə́ | ‘’brousse’’ QAN /498/ 00:12 

dzə́gə̀  Vb |  dzə́-g-ə̀ |  ‘’bruler’’  QEV /93/ 05:07 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

(en train de) 

dzə́ɣə̀mə̀  Vb |  dzə́-gə̀-mə̀ |  ‘’se brûler’’ 
(prendre feu) 

QEV /93/ 05:53 

dzə́gàlà  Vb |  dzə́-gà-l-à |  ‘’se brûler’’ 
(mutuellement) 

QEV /93/ 06:52 

a       

ǹdƷàŋ mìǹdƷàŋ. 3/4 | Ǹ-dzàŋ | | mì- Ǹ-dzàŋ | ‘’troupeau, variété’’ CNT1/233/00 :56 

dzárə̀ mə̀dzárə̀ 5/6 | Ø- dzárə̀. |   | mə̀-dzárə̀ | ‘’pantalon’’  

dzáɣá bìdzáɣá. 7/8 | Ø- dzágá |   | bì-dzágá | ‘’ver de terre’’  

   n    

i       

níŋgà  Vb | níŋg-à |  ‘’uriner’’  

u  ̴ ɥ       

nùŋ  Vb | nùŋg-ə̀|  ‘’prendre’’ QIL2 /279/00 :01 

nǔŋ bìnǔŋ. 7/8 | Ø- nǔŋ |   | bì-nǔŋ | ‘’lit’’ QEX/98/00 :56 

nùmbì (nɥ̀mbì) mə̀nùmbì 

(mə̀nɥ̀mbì.) 

3 | Ø- nùmbì| | mə̀-nùmbì|   ‘’bouche’’ QIL1 /06/00 :01 

QEX/90/00 :53 

núŋə̀  Vb | núŋ-ə̀ |  ‘’pleuvoir’’ QEX/146/00 :55 

nùmbə̀lə̀ (nɥ̀mbə̀lə̀)  Vb | nùmb-ə̀- (ə̀) l-ə̀|  ‘’sentir, renifler’’ QIL5/373/00 :17 

ə  ̴ e       

nə̀   | nə̀ |  ‘’quatre’’ QIL2 /268/00 :10 

zìnə́ lìnə́  

(bìzìnə́.) 

7/8  

(5/8) 

|Ø-zìnə́|   

(| zì-nə́ |) 

|  lì-nə́ | 

(|bì-zì-nə́|) 

‘’doigt’’ QEX/95/00 :10 

nénī  (nə́nī)  Qual |- nə́nì|  ‘’gros’’ QIL4/242/00 :01 

a       

nà     ‘’avec’’  

nàmì bìnàmì 7/8 | Ø- nàmì |   | bì-nàmì. | ‘’jambe’’  
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

nàmbì  ?   ‘’adultère’’  

nánā bìnánā. 7/8 | Ø- nánà|   | bì-nánà| ‘’fourmi sp’’ LSP2 /329/ 00:28 

náɣá   | -nágá |  ‘’certains’’  

   nw    

ə  ̴ e       

nwə̀ní,  (nwèní) bìnwə̀ní  7/8 | Ø- nùə̀ní|   | bìnùə̀ní| ‘’oiseau’’ QEX/113/00 :47 

ɔ       

nwɔ̀ŋ bìnwɔ̀ŋ. 7/8 | Ø- nùɔ̀ŋ |   | bì-nùɔŋ | ‘’hameçon’’ QEX/104/00 :30 

nwɔ̂ŋ   | nú-ɔ̀ŋ|  ‘’pleuvoir’’ QTSV /82/ 30:50 

nwɔ́ŋmə̀   |  nú-ɔ̀ŋ-mə̀ |  ‘’pleuvoir’’   
(pluie subite) 

 

a       

nwágà  Vb | nú-à-gà |  ‘’tomber, choir ‘’ QSN/488/00 :45 

   s    

i  ̴  ɨ       

ǹsìŋ mə̀ǹsìŋ. 5/6 |Ǹ-sìŋ |   |mə̀-Ǹ-sìŋ | ‘’danse’’ QEX/104/00 :54 

sî  Vb |  sí-ì|  ‘’approcher, avancer’’ QEV /89/ 12:33 

ǹsɨ̂ŋ   |Ǹ- sîŋ |    ‘’hache’’ QEX/104/00 :01 

ǹsìbì  1 |Ǹ-sìbì |    ‘’poisson sp’’ LSP3/262/ 00:14 

sɨm̀bə̀  Vb | sìmb-ə̀ |  ‘’tirer’’  QIL5/367/00 :40 

sɨl̀í  GCU | Ø- sìlí |    ‘’cheveux’’ QEX/90/00 :01 

símí  ?   ‘’plante 

aromatique sp’’ 

 

sílì   |  sí-l-ì |  ‘’terminer’’ QTSV/82/ 07:32 

sílə̀mə̀  Vb | sí-l-ə̀-mə̀ |  ‘’s’arrêter’’  QEV /93/ 09:45 

síyà  Vb | sí-à |  ‘’approcher’’ QEX/124/00 :31 



Lex31 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

sìlàɣà  Vb | sì-l-à-gà |   ‘’descendre’’ RVL/33/00 :18 

mə̀sìlàɣà  GCU.6 | mə̀-sì-l-à-gà |   ‘’descente’’ QEX/123/00 :16 

símàɣà  Vb | sím-à-gà |  ‘’penser’’ QIL5/372/00 :27 

sísìmì bìsísìmì 7/8 | Ø- sísìmì. |   | bì-sísìmì | ‘’ombre, esprit’’  

símítāŋgā  ? | Ø-símí-tāŋgā|  ‘’citronnelle’’ LSP1 /313/ 00 :06 

u       

súɣá bìsúɣá 7/8 | Ø- súgá |   | bì-súgá | ‘’calebasse’’ QEX/101/00 :28 

ə  ̴ œ       

sə̀ (sœ̀h)  

(sə̀ʔə̀) 

mə̀sə̀ (mə̀sœ̀h) 5/6 | Ø- sə̀.|  | mə̀-sə̀| ‘’feu’’ QIL4/228/00 :50 

QEX/165/00 :35 

sœ̂  Vb |sœ́-œ̀ |  ‘’exterminer’’ LEG/95/ 00 :49 

sə̀ɣə́ mə̀sə̀ɣə́. 5/6 | Ø- sə̀gə́ |  | mə̀-sə̀gə́ | ‘’veine’’  

sə́mə̀  Vb | sə́m-ə̀ |  ‘’exterminer’’ QTSV/82/ 18:14 

ɔ       

sɔ́ mìsɔ́. 3/4 | Ø- sɔ́ |   | mì-sɔ́ | ‘’pipe’’ LEG/95/ 00 :08 

sɔ̂ŋ  Vb | sɔ́ŋ-ɔ̀ |  ‘’jalouser’’ RVO/382/00:30 

sɔ̀nlə̀  Vb | sɔ̀nl-ə̀ |  ‘’connaitre’’ QIL5/373/00 :42 

sɔ̀nlà  Vb | sɔ̀nl-à |  ‘’se connaitre’’ 

(mutuellement) 

QSN/94/31:59 

sɔ̀nlò  Vb | sɔ̀nl-ò|  ‘’être connu’’ QSN/94/32:42 

sɔ́ŋgá  5 | Ø- sɔ́ŋgá |    ‘’parasolier’’  
(musanga cercropioides)  

 

sɔ̀nlàmə̀  Vb | sɔ̀nl-à-mə̀ |  ‘’ se connaitre ’’  

a       

sàmə̀  Nu | -sàmə̀ |  ‘’six’’ QIL268/26/00 :40 

sábì bìsábì. 7/8 | Ø- sábì |   | bì –sábì | ‘’clef’’  
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ǹsáɣá mìǹsáɣá 3/4 | Ǹ- ságá|  | mì –Ǹ- ságá | ‘’sable’’ QIL4/224/00 :56 

   sy    

a       

syá mə̀syá. 5/6 | Ø- syá |   | mə̀-sìá |  ‘’fin’’ QEX/143/00 :15 

   z    

i       

zɨm̀bə̀  Vb |  zɨm̀b-ə̀ |  ‘’fuir’’ QTSV/82/ 15:33 

zìndì  Vb | zìnd-ì |  ‘’mélanger’’ QEX/137/00 :01 

zìndə̀  Vb |  zìnd-ə̀ |  ‘’noircir’’ 

(devenir noir) 

 

zìryá  Vb | zìr-ì-á |  ‘’tourner’’ QEX/131/00 :17 

zìrá  Vb |  Ø-zìr-á |  ‘’changement’’ QEV /93/ 15:26 

zɨḿə̀  Vb | zím-ə̀ |  ‘’creuser’’ QEX/175/00 :27 

zɨḿə̀. mə̀zɨḿə̀ 5/6 | Ø- zímə̀. |   | mə̀- zímə̀ |   ‘’pangolin sp’’ 

(mani longicaudata) 

 

zɨḿà bə̀zɨḿà. 1/2 | Ø-zɨḿ-à | |  bə̀-zɨḿ-à | ‘’creuseur’’ QSN/95/ 11:22 

ǹzímā mə̀zɨḿá 5/6 |  Ǹ-zím-á | |mə̀- zím-á | ‘’action de 

creuser’’ 

QEX/176/00 :44 

zɨńdì mìzɨńdì. 3/4 | Ø- zínd-ì |  | mì- zínd-ì | ‘’noir’’   
(homme noir) 

LSP1/295/00:07 

zɨńdì.  Vb |  zɨńd-ì |  ‘’être noir’’  

 mə̀zɨńdə̀. GCU  |  mə̀-zɨńdə̀.| ‘’suie’’  

zɨńə̀  ? | zɨńə̀ |  ‘’abcès’’ LSP1 /304/ 00 :41 

zɨǵə̀  Vb | zíg-ə̀ |  ‘’rester’’ QEX/131/00 :35 

u       

zǔ  Qual   ‘’noir’’  (couleur)  QIL2 /266/00 :01 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ɔ       

zɔ̌nlà  Vb | zɔ̌nl-à |  ‘’attendre’’ QEX/146/00 :04 

ə       

zə̀gâ  Vb | zə̀-gá-à |  ‘’laisser’’ QEX/130/00 :21 

zə̂ bìzə̂. 7/8 |Ø-  zə̂| |  bì-zə̂| ‘’écorce’’  

zə́gə́  Vb |  zə́-g-ə́ |  ‘’poser’’  

zə́gə̀  Vb |  zə́-gə̀ |  ‘’abandonner’’  

zə́ɣə́mə̀  Vb |  zə́-gə̀-mə̀ |  ‘’se poser’’  

zìndə̀ɣə̀   |  zìnd-ə̀-gə̀ |  ‘’noircir’’ 
 (rendre noir) 

 

zə̀ʔə̀lə̀  Vb | zə̀ʔ-ə̀l-ə̀ |  ‘’accompagner’’ QEV /87/ 00:08 

zə̀ʔə̀là bə̀zə́ʔə̀là 1/2 | Ø-zə́ʔ-ə̀l-à| | bə̀-zə́ʔ-ə̀l-à | ‘’accompagnateur’’ QEV /87/ 00:23 

a       

zàŋbgálə̄ 

(zàŋbgál) 

 Nu   ‘’sept’’ QIL2 /268/00 :56 

QEX/116/00 :03 

   l    

i       

lí bìlí. 7/8 | Ø- lí |  | bì-lí | ‘’arbre’’ QIL4/237/00 :45 

lí mə̀lí 5/6 | Ø- lí |   | mə̀-.lí | ‘’bois’’ QIL4/229/00 :10 

lìlə̂ bə̀lìlə̂ 1/2 | Ø- lìlə̂.|   | bə̀-lìlə̂| ‘’feuille sp’’  LSP1 /302/ 00 :45 

lìŋgə̀  ?   ‘’arbre sp’’ LSP1 /300/ 00 :56 

líbì mə̀líbì 5/6 | Ø- líbì. |   | mə̀-líbì | ‘’sexe féminin’’ QIL1 /12/00 :25 

lìbà mə̀lìbà 5/6 | Ø-lìbà. | | mə̀-lìbà | ‘’poisson sp’’ LSP2 /263/ 00 :08 

límə̀ mìlímə̀ 3/4 | Ø- límə̀ |   | mì-límə̀. | ‘’cœur’’ QEX/93/00 :40 

límbì  Vb |  límb-ì |  ‘’tirer’’  

línə̀  Vb | lín-ə̀ |  ‘’estomper’’ QEX/165/00 :23 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

(applicable à la pluie)  

lìkɔ́lì  5 |lì-kɔ́lì|  ‘’école’’ RVO/382/00:17 

límbə̀lə̀  Vb |  lím-bə̀-l-ə̀ |  ‘’tirer, étirer’’  

u       

lû mìlû 3/4 | Ø- lû |   | mì-lû. | ‘’tête’’ QEX/89/00 :01 

lû  Vb | lú-ù|  ‘’mordre’’ QEX/158/00 :07 

lúmə̀  Vb | lúm-ə̀|  ‘’piquer’’  

lúŋ mìlúŋ. 3/4 |  Ø-lúŋ | |  mì-lúŋ. | ‘’liane’’  

lùlì bìlùlì 7/8 | Ø- lùlì |   | bì-lùlì. | ‘’guêpe’’ LSP2 /325/ 00:18 

lúmā bìlúmā. 7/8 | Ø- lúm-á |   | bì-lúm-á | ‘’arme mystique sp’’ LSP2 /323/ 00:10 

lúmā (lúmá)  Vb | lúm-á |  ‘’envoyer’’ QEX/132/00 :05 

lúmā. bìlúmā 7/8 | Ø- lúmá |   | bì-lúmá.. | ‘’asticot’’ QSN/94/09:23 

lúndə̀  Vb |  lúnd-ə̀ |  ‘’frotter’’ QIL2 /276/00 :26 

lúwə̀. mə̀lúwə̀ (mə̀lwə́) 5/6 | Ø- lúə̀ |   | mə̀-lúə̀ | ‘’oreille’’ QEX/89/00 :01 

lúwə̀  Vb | lú-ə̀ |  ‘’coudre’’ QEX/153/00 :42 

lúwɔ̀ŋ  Vb |  lú-ɔ̀ŋ |  ‘’construire’’ QDV /503/ 00:01 

mə̀lúwɔ̀ŋ  6 |  mə̀-lú-ɔ̀ŋ |  ‘’construction’’ QDV /503/ 00:03 

lúlə̀  Vb | lú-l-ə̀ |  ‘’forger’’ QEX/154/00 :44 

lúɦœ̀ mə̀lúɦœ̀ 5/6 | Ø- lúɦœ̀ |   | mə̀lúɦœ̀ | ‘’fourmilier’’ LSP2 /318/ 00:01 

lúɦœ̀. mə̀lúɦœ̀ 5/6 | Ø- lúɦœ̀ |   | mə̀lúɦœ̀ | ‘’rosée’’ QIL4/222a/00 :51 

lúmàlà  Vb | lúm-à-l-à |  ‘’envoyer, projeter’’  

lúmàlà. mə̀lúmàlà. 5/6 | Ø- lúm-à-l-à |   | mə̀-lúm-à-l-à | ‘’guerre’’  

lúndə̀lə̀  Vb |  lúnd-ə̀-l-ə̀ |  ‘’s’emplir’’ QEX/156/00 :24 

lúmpúɦǿ  3 | Ø- lúmpúə́ |    ‘’arbre sp’’ LSP1 /304/ 00:54 

lúɦœ̀lə̀  Vb | lú-ə̀-l-ə̀ |  ‘’transporter’’ QEX/129/00 :41 

lúmbə́ʃámbə́  ? |Ø-lúmbə́ʃámbə́ |  ‘’arbre sp’’  LSP1 /301/ 00:22 



Lex35 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

e        

lèyà 

 (lyà) 

bìlèyà  

(bìlyà) 

7/8 | Ø- lèyà.|    |bì-lèyà| ‘’couteau’’ QIL2 /279/00 :48 

QIL4/231/00 :40 

ɛ       

lɛ̂  Vb | lɛ́-ɛ̀|  ‘’dire, annoncer’’ QEV /87/ 15 :11 

o  ̴  ɔ       

lɔ̀  

(lò) 

mə̀lɔ̀. 5/6 | Ø- l-ɔ̀ |   | mə̀-l-ɔ̀ | ‘’histoire’’ QDV /504/ 00:01 

LEG /98/ 00 :21 

lɔ̂ mə̀lɔ̂ 5/6 | Ø-lɔ̂| | mə̀-lɔ̂. | ‘’branche’’ QEX/114/00 :01 

lòlà (lɔ̀là) mə̀lòlà  5/6 | Ø- lòlà|   | mə̀-lòlà.| ‘’papayer’’  

lòlá  (lɔ̀lá)  Vb | l-ɔ̀-l-á |  ‘’parler’’ QEX/154/00 :05 

lòlá  GCU |Ø-l-ɔ̀-l-á |  ‘’parole’’ QDV /504/ 00:08 

lɔ̀gə̀ bə̀lɔ̀gə̀. 1/2 | Ø-  l-ɔ̀-gə̀ |  |  bə̀-l-ɔ̀-gə̀ | ‘’parleur’’ QDV /504/ 00:05 

ə       

lə́gə̀  Vb |  lə́-gə̀ |  ‘’accoucher’’  

lə́gə̀mə̀  Vb |  lə́-gə̀-mə̀ |  ‘’accoucher’’  

(seul, sans assistance) 
CNT2/242/00:19 

a       

làŋ  Vb |  làŋ-à |  ‘’passer’’ QTSV/82/ 05:59 

láŋ bìláŋ 7/8 | Ø- láŋ. |   | bì-láŋ | ‘’anus’’  

làʔà (là:h) mə̀là:h 5/6 | Ø- làà |   | mə̀-là:h | ‘’corne’’ QIL1 /17/00 :38 

là:h  Vb | là-à |    ‘’sortir, déboucher’’ QTSV /82/ 28:56 

lâŋ  Vb | láŋ-à|  ‘’lire’’ QEX/153/00 :17 

lâŋ   | láŋ-à|  ‘’compter’’ QIL5/373/00 :58 

láŋgə̀ bə̀láŋgə̀ 1/2 | Ø-  láŋ-gə̀ | |  bə̀-láŋ-gə̀.| ‘’lecteur,  

celui qui compte’’ 

 

lá:lì  Num   ‘’trois’’ QIL2 /267/00 :52 



Lex36 

 

transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

làgâ  Vb   ‘’sortir’’ QEX/123/00 :53 

làŋgə̀  Vb | làŋ-gə̀ |  ‘’transporter’’ QEX/127/00 :44 

làŋgə̀.  Vb | làŋ-gə̀ |  ‘’faire passer’’  

lámbə̀  Vb | lámb-ə̀ |  ‘’piéger’’  

lámbə́ mə̀lámbə́. 5/6 | Ø-lámb-ə́ | | mə̀-lámb-ə́ | ‘’piège’’  

làŋgápɛ̀  Vb | làŋ-g-á-pɛ̀ |  ‘’passer par’’ QEX/124/00 :20 

   lw    

ɔ       

lwɔ̌ŋ  ?   ‘’herbe sp’’ LSP1 /293/ 00 :45 

lwɔ̂ŋ 

(lwɔ́ŋgə̀) 

 Vb | lwɔ́ŋ-ɔ̀| 

|lwɔ́ŋ-gə̀| 

 ‘’construire’’ QEX/150/00 :50 

LSP1 /308/ 00 :16 

mə̀lwɔ̂ŋ.  GCU.6 | mə-lwɔ́ŋ-gə̀|  ‘’travaux de 

construction’’ 

LSP1 /308/ 00 :17 

lwɔ́ŋgā bìlwɔ́ŋgā. 7/8 | Ø- lwɔ́ŋgá | | bì-lwɔ́ŋgá | attroupement, 

ensemble 

RVO/382/00:24 

   ly    

e/ɛ       

lyéndá (lyɛ́ndā.)  ?   ‘’feuille sp’’ LSP1 /303/ 00 :37 

lyə̂  Vb |  lí-ə̀ |  ‘’défricher’’ QSN/95/ 09:29 

ɔ       

lyɔ̂nlə̀  Vb |  lyɔ̂n-l-ə̀ |  ‘’montrer’’ QIL5/373/00 :53 

a       

lyà bìlyà 7/8 | Ø- lyà | | bì-lyà | ‘’couteau’’ cf. lèyà  

   ʃ  ̴ ʒ  ̴ ʃy    

i       

ʃì     ‘’nous’’  

nʃì  Vb |  Ǹ-ʃ-ì |  ‘’venir’’  
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

nʃǐ  

(nʒǐ) 

mə̀ǹʃǐ  

(mə̀nʒǐ) 

5/6 |Ǹ-ʃǐ| |mə̀-Ǹ- ʃǐ | ‘’chemin’’ QIL4/226/00 :22 

QEX/107/00 :50 

ʃìbì  mə̀ʃìbì 5/6 | Ø- ʃìbì |   | mə̀-ʃìbì.̀ | ‘’plante sp’’ LSP1/313/ 00:17 

ʃìbì mə̀ʃìbì̀ 5/6 | Ø- ʃìbì.. |  | mə̀-ʃìbì̀ | ‘’serpent noir’’  

(grayia ornata) 

 

nʃímə̀  Vb |  Ǹ-ʃ-í-mə̀ |  ‘’venir’’ QTSV /82/ 32:26 

ʃìyə́ mə̀ʃìyə́ 5/6 | Ø- ʃìə́ | |  mə̀-ʃìyə́.| ‘’safoutier 

sauvage’’ 

 

ʃínʃāŋ bə̀ʃínʃāŋ 1/2 | Ø-ʃínʃāŋ | |  bə̀-ʃínʃāŋ.| ‘’poisson sp’’ 
(epiplatys sexfasciatus) 

LSP3/257/ 00:06 

ʃíŋgì bə̀ʃíŋgì 1/2 | Ø-ʃíŋgì | |  bə̀-ʃíŋgì.| ‘’protexorus stangeri’’  

ʃíɦə̀ bə̀ʃíɦə̀ 1/2 | Ø- ʃíɦə̀. |   | bə̀-ʃíɦə̀ | ‘’fourmi rouge’’ LSP2 /322/ 00:22 

ɥ       

ʃɥ̀yà  Vb | ʃɥ̀-à |  ‘’laver’’ QIL2 /277/00 :18 

u       

ʃù  Vb | ʃù-ù |  ‘’verser’’ QIL2 /274/00 :08 

ʃùŋ mə̀ʃùŋ 5/6 | Ø- ʃùŋ |   | mə̀-ʃùŋ.| ‘’tombe’’  

ǹʃùŋ mə̀ǹʃùŋ. 5/6 | Ǹ- ʃùŋ |   | mə̀-Ǹ-ʃùŋ | ‘’danse’’ QTSV/82/26 :00 

mə̀ʃùŋ  (mə̀ʃyùŋ.)  GCU.6 | mə̀-ʃùŋ |  ‘’jeu’’ QIL5/368/00 :43 

ʃúŋ mìʃúŋ 3/4 | Ø- ʃúŋ |   | mì-ʃúŋ. | ‘’ver intestinal’’ LSP1/299/ 00:01 

ʃûŋ bə̀ʃûŋ 1/2 | Ø- ʃûŋ. |  | bə̀-ʃûŋ | ‘’père’’ QIL1 /20/00 :08 

ʃùnì mì ʃùnì 3/4 | Ø- ʃùnì. |   | mì -ʃùnì |  ‘’ chair’’ QEX/98/00 :19 

ʃùlə̀   |Ø-ʃùlə̀. |  ‘’banane douce’’ LSP1/297/ 00:03 

ʃùwə̀ bə̀ʃùwə̀ 1/2 |Ø-ʃùwə̀ | |  bə̀-ʃùwə̀. | ‘’carpe sp ’’ 

(rouge et noire) 

LSP3/254/ 00:07 

ǹʃùwœ̀: bə̀ǹʃùwœ̀: 1/2 |Ǹ- ʃùwœ̀ | | bə̀-Ǹ- ʃùwœ̀ | ‘’éléphant ‘’  

mə̀ʃúnə̄.   mə̀ʃúnə̄ GCU.6 |  mə̀-ʃúnə|  ‘’dispute’’  

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=32
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ʃúwø̀:  ? | ʃùwə̀ |  ‘’arbre sp’’ LSP1 /310/ 00:01 

ʃúwà   |  ʃúw-à |  ‘’toux’’ LSP1/297/ 00:49 

ʃúɦœ̀   ?  ‘’avant’’ CNT1/234/00:28 

ʃúmá  ? |Ø-ʃúmá |  ‘’silure sp’’ LSP3/253/ 00:20 

ʃúmbə̀  Vb | ʃúmb-ə̀ |  ‘’acheter’’  QEX/151/00 :01 

ʃúmbàgà  Vb |  ʃúmb-à-g-à |  ‘’vendre’’ QEV /87/ 05:13 

ʃúmbə̀gə̀ bə̀ʃúmbə̀gə̀. 1/2 |  Ø-ʃúmb-ə̀-gə̀ | |  bə̀-ʃúmb-ə̀-gə̀ | ‘’vendeur’’ QEV /87/ 05:25 

e       

ǹʃèlì bìǹʃèlì 7/8 |Ǹ-ʃèlì | |bì-Ǹ-ʃèlì| ‘’barbe’’ QEX/91/00 :25 

ə       

ǹʃə̀   |Ǹ-ʃə̀ |  ‘’qui’’ QIL5/376/00 :31 

ʃə̌, (ʃə̀ʔə́) mə̀ʃə̌ 5/6 | Ø- ʃə̌|   | mə̀-ʃə̌| ‘’foi’’ QIL1 /13/00 :14 

ǹʃə̌ bə̀ǹʃə̌. 1/2 |Ǹ- ʃə̌| |bə̀-Ǹ- ʃə̌ | ‘’panthère’’  

(panthera pardus) 

QIL4/235/00 :29 

ʃyə̌ mə̀ʃyə̌  | Ø- ʃyə̌|   | mə̀-ʃyə̌| ‘’safoutier sauvage’’ LSP1 /309/ 00: 10 

ʃə̂ mìʃə̂ 3/4 | Ø- ʃə̂| | mì-ʃə̂.| ‘’sable’’ QEX/110/00 :01 

ǹʃə́ŋ (ǹʃyə́ŋ)  ? |Ǹ-ʃə́ŋ|  ‘’fougère sp’’               LSP1 /296/ 00 :19 

ʃə́mbə̀ bə̀ʃə́mbə̀ 1/2 | Ø- ʃə́mbə̀ |   | bə̀-ʃə́mbə̀ | ‘’lygosaume’’ 
(lygosoma fernadi) 

LSP4 /465/ 00:29 

o       

ʃówə̀ (ʃẅì) mə̀ʃówə̀ 5/6 | Ø- ʃó-ə̀|   | mə̀- ʃó-ə̀ | ‘’maladie’’ QTSV/82/ 13:40 

ʃówə̀  Vb | ʃó-ə̀|    ‘’être malade’’ QTSV /82/ 13:40 

ʃówə́mǝ̀   | ʃó-ə̀-mǝ̀|    ‘’tomber malade’’ QTSV /82/ 36:15 

bìʃówà bìʃówà. GCU.8 |bì-ʃówà|  ‘’boue’’  

ɔ       

mə̀ǹʃɔ́nlə̄.  mə̀ǹʃɔ́nlə̄ GCU.6 |mə̀-Ǹ-ʃɔ́nlə̄|  ‘’aubergine’’  LSP1/294/00:23 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

a       

ʃà (ʒà)   | Ø- ʃà|  ‘’faim’’ QIL2 /264/00 :38 

ǹʃà (ǹʃə̀ŋ)  ? |  Ǹ-ʃà |  ‘’famine’’  

ʃà : bə̀ʃà : 1/2 |Ø-  ʃà : | | bə̀-ʃàà| ‘’famille’’  

ʃàgà mìʃàgà 3/4 | Ø- ʃàgà. | |  mì-ʃàgà | ‘’esclave’’ QSN/94/02:58 

ʃá     ‘’fruit sp’’  

ʃǎ mə̀ʃǎ. 5/6 | Ø- ʃǎ|   | mə̀-ʃǎ| ‘’plume’’ QIL1 /17/00 :30 

ʃâ   | ʃá-à|  ‘’faire’’ QEX/85/00 :45 

ʃâ bìʃâ. 7/8 | Ø- ʃâ | |bì-ʃâ| ‘’chose, effet’’ QTSV /82/ 28:44 

ǹʃǎŋ   |  Ǹ-ʃǎŋ |  ‘’lieu sacrée sp’’ 

(consacré aux jumeaux) 

RVO/381/00:32 

ʃáʔ mìʃáʔ 3/4 | Ø- ʃáʔ.|   | mì-ʃáʔ| ‘’rivage’’ LSP1 /296/ 00 :25 

ǹʃàmbə̀ ǹʃàmbə̀. GCU .7 |Ǹ- ʃàmbə̀|  ‘’boue’’ QEX/167/00 :20 

ʃámə̀  Vb   ‘’se produire’’  

ʃàlì  Vb | ʃà-l-ì |  ‘’fendre’’ QIL2 /277/00 :53 

ǹʃàŋgə̀ bə̀ǹʃàŋgə̀. 1/2 |Ǹ-ʃàŋgə̀ | | bə̀-Ǹ-ʃàŋgə̀| ‘’silure’’  
(Clarias pachynema) 

LSP3/259/ 00:49 

ǹʃálì mə̀ǹʃálì. 5/6 |Ǹ- ʃálì |mə̀-Ǹ- ʃálì̀| ‘’urine’’ QIL1 /15/00 :28 

ʃálī 

(ʃálē) 

bìʃálī. 7/8 | Ø-  ʃál-í |   |  bì-ʃál-í | ‘’travail’’ QEX/149/00 :37 

QDV /502/ 00:52 

ǹʃálī mə̀ǹʃálī. 5/6 |Ǹ-ʃálí | |  mə̀-Ǹ-ʃálí | ‘’fusil’’ CNT1/233/00 :17 

ʃálī  Vb |  ʃál-í|  ‘’travailler’’ QDV /502/ 00:46 

ʃáʃā  ? |Ø-  ʃáʃā|  ‘’arbre sp’’ LSP1 /311/ 00:01 

ʃáʔáʃúmbə́  ? |Ø-  ʃáʔáʃúmbə́ |  ‘’poumon’’  

ʃápírátùmbì     ‘’arbre sp’’ LSP1 /306/ 00:24 

ʃàgyə̀ɦə̀     ‘’arbre sp’’ 
(macaranga monandra) 

LSP1 /302/ 00 :50 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=23
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ʃáʔábíkīlì  Vb   ‘’prendre soin’’ QEX/141/00 :41 

   ʃw ̴ ʃẅ ̴ ʒw    

i       

ʃẅì mə̀ʃẅì. 5/6 |  ʃù-ì | | mə̀-ʃù-ì | ‘’maladie, mort’’ QEX/144/00 :45 

ʃẅì  Vb |  ʃù-ì |  ‘’mourir’’ QIL5/366/00 :01 

ʃẅì  Vb |  ʃù-ì |  ‘’chavirer’’    QSN/94/25:45 

ʃẅìɣì  Vb |  ʃù-ì-g-ì |  ‘’faire chavirer’’ QSN/94/24:47 

ʃẅǐmə̀  Vb |  ʃù-ì –mə̀|  ‘’chavirer’’ QSN/94/24:16 

ə  ̴ ø       

ʃwə̌ 

(ʃùwə́) 

mə̀ʃwə̌. 5/6 | Ø- ʃù-ə́|   |  mə̀-ʃù-ə́| ‘’cachette’’   QEX/139/00 :03 

QEV /93/ 08:28 

ǹʃø̀wmì bìǹʃwø̀mì. 7/8 |Ǹ-ʃwə̀mì |   | bì- Ǹ- ʃwə̀mì̀| ‘’puce’’ LSP2 /320/ 00:18 

ʃwə̀lì  Vb |  ʃù-ə̀-l-ì | ?  ‘’cacher’’ (être 

caché) 

QEX/139/00 :01 

ǹʃwø̀h  

(ǹʒwø̀h) 

bə̀ǹʃwø̀h  1/2 |Ǹ-ʃwø̀h |  |bə̀-Ǹ-ʃwø̀h | ‘’éléphant’’ 
(loxodonta africana) 

QIL4/235/00 :19 

QEX/112/00 :40 

ʃwœ̀ɦœ́ bìʃwœ̀ɦœ́ 7/8 |  ʃwœ̀ɦœ́ | |  bì-ʃwœ̀ɦœ́.| ‘’réunion, 

conciliabule’’ 

 

ʃwə̀wòwà  Vb |  ʃù-ə̀-ò-wà |   ‘’se cacher’’ QEV /93/ 08:10 

ɛ       

ʃwɛ́  Qual   ‘’sec’’ QIL4/225/00 :01 

ɔ       

ǹʃwɔ̀ŋgə̀  ? |Ǹ-ʃwɔ̀ŋgə̀ |  ‘’poisson sp’’ LSP3 /257/ 00:56 

a       

ʃwà  ? | ?-ʃwà|  ‘’sexe’’ (général)  

ʃwàmbì (ʃwàmbə̀)   Vb |  ʃwàmb-ì |  ‘’chasser’’ QSN/94/06:22 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ʃwàmbì̀. mə̀ʃwàmbì. 5/6 |  Ø-ʃwàmb-ì | |  mə̀-ʃwàmb-ì| ‘’chasse’’ LEG /96/ 00:06 

ʃwànə́ bìʃwànə́ 7/8 | Ø- ʃwànə́ | |  bì-ʃwànə́ | ‘’fourmi sp’’ LSP2 /321/ 00:34 

u       

   tʃ ̴  tʃy    

ǹtʃǔ bìǹtʃǔ. 7/8 |Ǹ- tʃǔ.|   |  bì-Ǹ-tʃǔ.| ‘’ami’’ QTSV/82/ 06:12 

tʃúŋ (tʃyúŋ)  ?   ‘’crevette’’ LSP3 /258/ 00:09 

tʃyúŋpúŋgú  ?   ‘’crevette sp’’ LSP3 /258/ 00:21 

e       

tʃyéndā     ‘’plante sp’’ 
(nom local : lame de brousse) 

LSP1 /300/ 00 :36 

ə       

ǹtʃə̀ bə̀ǹtʃə̀. 1/2 |Ǹ- tʃə̀| |  bə̀-Ǹ-tʃə̀ | ‘’gorille’’  
(gorilla gorilla) 

CNT2/244/00:44 

tʃyə̀ ̂ (tʃə̂) bə̀tʃyə̂. 1/2 | Ø-tʃə̂| |   bə̀- tʃə̀ ̂| ‘’sang’’ QEX/97/00 :07 

ǹtʃə̀kwárə́ bə̀ǹtʃə̀kwárə́. 1/2 |Ǹ-tʃə̀kwárə́ |   |bə̀-Ǹ-tʃə̀kwárə́ | ‘’fourmilier sp’’ LSP2 /326/ 00:13 

a       

tʃâ  ?   ‘’torche, éclaire’’   

tʃàɣâ  Vb |  tʃà-g-á-à |  ‘’tirer’’ (faire feu) QEX/125/00 :11 

   ʒ ̴ ʃ    

i       

nʃǐ  (nʒǐ)  Vb |  nʃ-ǐ|  ‘’venir’’  

ʒyə̀  Vb | ʒì-ə̀ |  ‘’venir’’ QIL2 /271/00 :27 

   ɲ  ̴  ɲy    

ɲìŋ     ‘’beau’’ QEX/180/00 :47 

ɲìŋ.  ? |Ø-  ɲìŋ.|  ‘’vie’’ QSN/94/17:40 

ɲìŋgə̀  ? |Ø-  ɲìŋgə̀|  ‘’vessie’’  

ɲìŋgə̀.  ? |Ø-  ɲìŋgə̀|  ‘’poisson sp’’ LSP3/257/ 00:45 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ɲímbì mə̀ɲímbì 5/6 | Ø-  ɲímbì.| |   mə̀-ɲímbì | ‘’feuille sp’’ LSP1 /308/00 :58 

ɲínə̀  Vb |   ɲín-ə̀ |  ‘’voir’’ QIL2 /279/00 :48 

ɲíɲúŋ bìɲíɲúŋ 7/8 | Ø-  ɲíɲúŋ.| |   bì-ɲíɲúŋ | ‘’moustique’’ LSP2 /318/ 00:50 

ɲíyɛ̄  ? |   ɲí-ɛ́|  ‘’entrer’’ QEX/123/00 :30 

ɲíyà mə̀ɲíyà 5/6 | Ø-  ɲíyà. |   |   mə̀-ɲíyà | ‘’griffe’’ QIL1 /28/00 :25 

ɲíyā  ? |Ø-  ɲí-á |  ‘’entrée’’  

ɲínàgà  Vb |  ɲín-à-gà |  ‘’se voir’’ 

(mutuellement) 

QEX/174/00 :55 

ɲíɲábì bə̀ɲíɲábì̀ 1/2 |  Ø-ɲíɲábì̀ | |  bə̀-ɲíɲábì̀.| ‘’bâillement’’ QEV /89/ 17:14 

u       

ɲûŋ bə̀ɲûŋ 1/2 | Ø-  ɲûŋ.| | bə̀-ɲûŋ | ‘’mère’’ QIL1 /20/00 :21 

ə       

ɲə̀     ‘’il, elle, lui’’ QIL5/375/00 :28 

ɲə̀gâ  Vb | ɲə̀gá-à |  ‘’revenir’’ QEX/124/00 :43 

ɲə̀ʔə́ mìɲə̀ʔə́ 3/4 | Ø-  ɲə̀ʔə́. | |mì-ɲə̀ʔə́ | ‘’lente’’ LSP2 /320/ 00:01 

ɲə̀gánʃì  Vb |   ɲə̀-g-á-nʃ-ì |  ‘’revenir’’ QEX/124/00 :48 

ɲə̀ɦə́gyâ  

(ɲə̌gyâ) 

 Vb | ɲə̌gì-à|  ‘’pousser’’ QEX/176/00 :01 

QEX/127/00 :01 

ɛ       

ɲyɛ̀ mə̀ɲyɛ̀. 5/6 | Ø-  ɲɛ̀ | |   mə̀-ɲɛ̀ | ‘’semence’’ QIL4/239/00 :01 

a       

ɲâ bə̀ɲâ 1/2 | Ø-  ɲâ | | bə̀-ɲâ.| ‘’puce’’ LSP2 /320/ 00:01 

ɲâ bìɲâ 7/8 | Ø-  ɲâ | | bì-ɲâ.| ‘’ongle’’ QSN/95/ 02:12 

mə̀ɲáŋ mə̀ɲáŋ. GCU.6 |  mə̀-ɲáŋ |  ‘’lait’’ QEV /87/ 14:21 

ɲâŋ  Vb | ɲáŋ-à|  ‘’téter’’ QEV /87/ 13:28 

ɲàkà bìɲàkà 7/8 |Ø-ɲàkà| |bì-ɲàkà| ‘’bœuf’’ QTSV/82/ 08:17 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ɲárə́ bə̀ɲárə́ 1/2 | Ø- ɲárə́.| |  bə̀-ɲárə́ | ‘’buffle’’  
(syncerus caffer nanus) 

 

ɲáŋgə̀  Vb |  ɲáŋ-gə̀ |  ‘’allaiter’’ QEV /87/ 13:13 

ɲáŋgə̀gə̀ bə̀ɲáŋgə̀gə̀. 1/2 |  Ø-ɲáŋ-gə̀-gə̀ | |  bə̀-ɲáŋ-gə̀-gə̀ | ‘’celle qui allaite’’ QEV /87/ 13:49 

ɲàmpyâŋ  ? |Ø-  ɲàmpyâŋ |  ‘’piment’’ LSP1 /313/ 00 :29 

ɲànì mə̀ɲànì  5/6 | Ø-  ɲànì̀. | | mə̀-ɲànì̀ | ‘’douleur, venin’’  LSP1 /293/ 00 :17 

ɲàbìʃíwə̀ bə̀ɲàbìʃíwə̀. 1/2 | Ø-  ɲà-bì-ʃíwə̀ |   |bə̀-ɲà-bì-ʃíwə̀ | ‘’cabri’’ QEX/163/00 :36 

ɲàʔə̀lə̀  Vb |  ɲà-ə̀-l-ə̀ |  ‘’ gratter’’ QIL2 /276/00 :15 

ɲámì  Vb |  ɲám-ì |  ‘’presser’’ QEV /87/ 22 :52 

ɲálé  ? | Ø-  ɲálé |    ‘’femelle’’ QEX/112/00 :26 

ɲâyə̀  Vb |   ɲây-ə̀ |  ‘’pousser’’ QIL2 /267/00 :24 

ɲǎyə̂ bə̀ɲǎyə̂ 1/2 | Ø-  ɲǎyə̂.| | bə̀-ɲǎyə̂| ‘’moucheron sp’’ LSP2 /319/ 00:34 

ɲǎŋwù bə̀ɲǎŋwù. 1/2 | Ø-  ɲǎ-ŋwù | |   bə̀-ɲǎ-ŋwù | ‘’abeille’’ LSP2 /318/ 00:39 

ɲàmpfə̀lî  ? |Ø-  ɲà-mpfə̀lî |  ‘’mauvais herbe sp’’ LSP1 /293/ 00:28 

ɲàmpfə̀ndî  ? |Ø-  ɲà-mpfə̀ndî|  ‘’plante sp’’ LSP1 /293/ 00 :01 

ɲàmíkùndî  ? |Ø-  ɲà-míkùndî|  ‘’poisson sp’’ LSP3 /262/ 00:35 

ɲǎmpìmbə̂ bə̀ɲǎmpìmbə̂. 1/2 |Ø-  ɲǎ-mpìmbə̂| |  bə̀-ɲǎ-mpìmbə̂| ‘’fourmi sp’’  LSP2 /322/ 00:09 

ɲǎmpwàmì  1/2 |Ø-  ɲǎ-mpwàmì|  ‘’herbe sp’’ LSP1 /293/ 00 :41 

ɲǎmbyàlî bə̀ɲǎmbyàlî. 1/2 |Ø-  ɲǎ-mbyàlî | |  bə̀-ɲǎ-mbyàlî| ‘’morpion sp’’ LSP2 /327/ 00:14 

ɲǎzɨb̀î bə̀ɲǎzɨb̀î. 1/2 | Ø-  ɲǎ-zɨb̀î | |   bə̀-ɲǎ-zɨb̀î | ‘’mouche sp’’ LSP2 /319/ 00:17 

ɲámbìlì mə̀ɲámbìlì 5/6 | Ø-  ɲámbìlì| |   mə̀-ɲámbìlì.| ‘’aisselle’’   

ɲàʔàlà  Vb |   ɲàà-l-à | ?   ’tordre’’ QIL2 /275/00 :56 

ɲàmíndvùmì  ? |Ø-ɲà-míndvùmì|  ‘’plante sp’’ LSP1 /304/ 00 :24 

   y    

i       

yí:  ? |Ø-  yí : |  ‘’bois’’ QEX/102/00 :20 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

yílì mə̀yílì 5/6 | Ø-  yílì. | |   mə̀-yílì | ‘’vipère ’’ 
(bitis gabonica) 

 

yílə̀ (yílífwə̀) mə̀yílì 5/6 |Ø-  yílì.. | |mə̀-yílì | Parachanna obscura  
(lit : poisson vipère) 

LSP3/261/ 00:26 

yíyə̄  GCU.7 | Ø-  yíyə̄|  ‘‘soleil’’ QEX/106/00 :40 

yígà  Vb |   yíg-à |  ‘’ignorer’’ LEG /95/ 00:13 

mə̀yígà mə̀yígà. GCU.6 |   mə̀-yíg-à |  ‘’ignorance’’  

u       

yùŋ mə̀yùŋ 5/6 | Ø-  yùŋ. | |   mə̀-yùŋ | ‘’clan’’ RVL/31/00:37 

yûŋ  Vb yúŋ-ù |  ‘’arriver’’  

e       

yénì  Vb |   yén-ì |  ‘’partager’’ QEX/140/00 :01 

yéndì  ?   ‘’jeu sp’’ LEG/95/ 00:11 

ɛ       

yɛ̀  Vb | y-ɛ̀ |  ‘’répondre’’  

yɛ́ :   ?   ‘’soif’’  

ə       

yə̀  Loc   ‘’où’’ QIL5/377/00 :22 

yə̀  Vb |  y-ə̀ |  ‘’donner’’  

yə̌ bìyə̌ 7/8 | Ø-  yə̌.| |   bìyə̌| ‘’os’’ QIL1 /15/00 :16 

yə̀bə̀  Vb |   yə̀b-ə̀ |  ‘’respirer’’  

yə́lì bìyə́lì 7/8 | Ø-  yə́lì | |   bì-yə́lì. | ‘’sifflement’’  

ɔ       

yɔ̂  ?   ‘’froid, être froid’’ QIL4/246/00 :28 

mə̀yɔ̀gɔ̀ mə̀yɔ̀gɔ̀. GCU.6 |   mə̀-yɔ̀gɔ̀ |  ‘’alcool’’  

yə́gə̀lə̀   |   yə́g-ə̀-l-ə̀ |  ‘’apprendre, étudier’’ QEV /87/  19:42 

yə́gə̀là bə̀yə́gə̀là. 1/2 |  Ø-yə́g-ə̀-l-à | | bə̀-yə́g-ə̀-l-à  | ‘’étudiant, QEV /87/ 20 :20 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=9
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singulier pluriel  singulier pluriel   

enseignant’’ 

a       

yâ  Vb |yá-à |  ‘’mettre’’ QTSV /82/ 37:22 

yáŋ mə̀yáŋ. 5/6 |Ø-yáŋ | | mə̀-yáŋ.|    ‘’mamba de Jameson’’  
 (dendroaspis jemasoni jamesoni) 

 

yàyè     ‘’danse sp’’  

yárə́     ‘’envers’’  

yámbā bə̀yámbā 1/2 | Ø-  yámbā| |   bə̀-yámbā.| ‘ganglion’’  

yálì bìyálì 7/8 | Ø-  yálì. | |   bì-yálì | ‘’nid’’  

yákū bìyákū 7/8 | Ø-  yákū. | |   bì-yákū| ‘’étoile, luciole’’ LSP2 /329/ 00:01 

yá:gə́ bìyá:gə́ 7/8 | Ø-  yá:gə́| |   bì-yá:gə́ | ‘’foulard’’  

yàlìkyə̀ɦə̀ bìyàlìkyə̀ɦə̀. 7/8 | Ø-  yàlìkyə̀ɦə̀ | |   bì-yàlìkyə̀ɦə̀ | ‘‘couleuvre arboricole’’   

(boiga blandingii) 

LSP4/470/ 00:01 

  k     

i       

kì  Vb |   k-ì |  ‘’dire’’ LEG/95/00:37 

kí     ‘’ne pas’’ LEG/95/00:31 

kí: mə̀kí: 5/6 | Ø-kí : | |   mə̀-kí : |   ‘’œuf ‘’ QEX/185/00 :31 

kìlə̀  Vb |   kìl-ə̀ |  ‘’repasser’’  

kìrà  ? |Ø-  kìrà |  ‘’commerce’’  

kímə̀ bə̀kímə̀ 1/2 | Ø-  kímə̀. | |   bə̀-kímbə̀ | ‘’singe’’ CNT1 /233/00 :34 

kímbə̀ mə̀kímbə̀ 5/6 | Ø-  kímbə̀ | |   mə̀-kímbə̀.| ‘’sel’’ QIL4/240/00 :05 

ŋ̀kímbə̄ bìŋ̀kímbə̄. 7/8 | Ǹ-  kímbə̀ | | bì-Ǹ- kímbə̀ | ‘’affluent Sp’’  

bìkílì .bìkílì GCU.8 |  bì-kílì |  ‘’prudence’’ QTSV/94/14:16 

kímbə̀lə̀  Vb | kímb-ə̀-l-ə̀ |  ‘’crier’’  

u:       

kú: bə̀kú: 1/2 | Ø-  .kú:|  |   bə̀-kú:| ‘’ rat sp’’ LSP3/296/ 00:54 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

(cricetomis sp) 

ŋ̀kú: (lí).  ? |Ǹ- kú : |  ‘’arbuste sp ‘’ LSP1 /307/ 00:30 

u       

kú(lí)  ?   ‘’plante sp’’  
(fang : àkó:)  

LSP1 /295/ 00 :01 

kǔ mə̀kǔ 3/6 | Ø-  kǔ| |   mə̀-kǔ.| ‘’pied’’ QEX/96/00 :01 

ŋ̀kǔ bə̀ŋkǔ 1/2 | Ǹ-  kǔ| |   bə̀-Ǹ-kǔ.| ‘’sanglier’’ QTSV /82/ 39:29 

kùŋ mìkùŋ. 3/4 | Ø-  kùŋ | |   mì-kùŋ | ‘’dos’’ QEX/94/00 :23 

kǔŋ mìkǔŋ 3/4 |Ø-  kǔŋ | |  mì-kǔŋ.| ‘’chenille sp’’ 
(comestible) 

LSP2 /327/ 00:48 

ŋ̀kûŋ ŋ̀kûŋ. GCU |  Ǹ-kûŋ |  ‘’pitié’’ CNT1/235/00:32 

kùmbì mìkùmbì 3/4 | Ø-kùmbì. | |   mì-kùmbì | ‘’crocodile nain’’  
(osteolaeus tetraspis tetraspis) 

QEX/113/00 :01 

kùmbə́ mìkùmbə́. 3/4 |Ø-kùmbə́ | |  mì-kùmbə́ | ‘’soufflet’’ QSN/94/23:09 

kùndə́ mìkùndə́. 3/4 | Ø-  kùndə́ | |   mì-kùndə́ | ‘’queue’’ QIL1 /18/00 :06 

kùndə́ bìkùndə́ 7/8 | Ø-.kùndə́ | |   bì-kùndə́ | ‘’peau’’  QEX/98/00 :32 

kùrə́ bìkùrə́. 7/8 | Ø-kùrə́ | |   bì-kùrə́ | ‘’natte’’ QEX/99/00 :35 

kùkù bìkùkù. 7/8 | Ø-  kùkù | |   bì-kùkù | ‘’albinos’’  

kùŋgú  ? |Ø-  kùŋgú |  ‘’siège’’  QEX/99/00 :13 

ŋ̀kùɣù  ? |Ǹ-kùgù |  ‘’poisson sp’’ LSP3/262/ 00:46 

kúmbyà  ? |Ø-  kúmbyà |  ‘’plante sp ‘’ LSP1 /302/ 00 :10 

kúɣù  Vb | kúg-ù |  ‘’marcher’’ QIL2 /272/00 :10 

kùgú  Vb |  Ø-kùgú |  ‘’soir’’ QTSV/82/03:30 

bìkúlì  bìkúlì. GCU.8 |  bì-kúlì. |  ‘’ acné ‘’  

kúlə̄ mə̀kúlə̄. 5/6 | Ø-  kúlə̄ | |   mə̀-kúlə̄| ‘’saison sèche’’ QIL4/223a/00 :25 

kúwà  ?   ‘’autrefois’’  

kúwə́ mə̀kúwə́. 5/6 | Ø- kúwə́ | | mə̀-kúwə́ | ‘’tique’’ LSP2 /326/ 00:29 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

kwɦɥ́ (kú :)  

(kúɦɥ́)  

  mə̀kwɦɥ́.  5/6 | Ø- kúú| |  mə̀-kúú| ‘’pierre’’ QEX/110/00 :40 

QIL4/225/00 :50 

kwɦœ́(lí)  ? |Ø-kúœ́ |  ‘’arbre sp’’  
(utilisé comme anesthésique) 

LSP1 /312/ 00:12 

kúŋlì mìkúŋlì. 3/4 |Ø-kúŋlì. | |  mì-kúŋlì |  ‘’crête’’  

kùlìlì bə̀kùlìlì. 1/2 |Ø-  kùlìlì | |  bə̀-kùlìlì | ‘’crabe sp’’ LSP3/259/ 00:01 

ŋ̀kúŋkúlì bìŋ̀kúŋkúlì. 7/8 |Ǹ-kúŋkúlì | | bì- Ǹ- kúŋkúlì | ‘’caméléon’’ 
(chamaeleo cristatus) 

LSP4/468/ 00:02 

e       

kélì  

(kə́lì) 

mə̀kélì  

(mə̀kə́lì.) 

5/6 |Ø- kélì| | mə̀-kélì | ‘’voix, timbre 

vocal’’ 

QEX/125/00 :48 

QTSV/82/ 10:42 

kémbī mìkémbī 3/4 |Ø- kémbí| |mì-kémbí| ‘’carpe’’ 
(Chrysichtys ogoensis) 

LSP3/249/00:11 

kégyà  Vb | kégì-à |  ‘’trembler’’ CNT2/244/00:25 

kə̀  

(kə̀ndì) 

 Vb |k-ə̀ |  ‘’aller, partir’’ QIL2 /273/00 :25 

QEX2/273/00 :25 

kə́mə̀   |kə́-mə̀|  ‘’s’en aller’’ QTSV/82/ 11:25 

kə́mə̀lə̀ bə̀kə́mə̀lə̀. 1/2 |Ø- kə́mə̀lə̀. | |  bə̀-kə́mə̀lə̀ | ‘’poisson sp’’ LSP3/256/ 00:15 

o       

kò (kɔ̀) mə̀kò 5/6 | Ø-kɔ̀. | |  mə̀-kɔ̀ | ‘’part’’ QSN/94/06:24 

kòŋ  ? |Ø-  kòŋ |  ‘’dos’’  

kólà bə̀kólà. 1/2 | Ø-  kólà | |   bə̀-kólà | ‘’tourbillon’’  

kòwálà bìkòwálà.  | Ø- kòálà | |  bì-kòálà.| ‘’peau après mue ‘’  

kòbálâ   |  kò-b-á-l-á-à|  ‘’partager’’ QEX/141/00 :01 

ɛ       

ŋ̀kɛ̀ mə̀ŋ̀kɛ̀.  5/6 |Ǹ-kɛ̀ | |mə̀-Ǹ-  kɛ̀|  ‘’plantation’’ QEX/99/00 :53 

kɛ̀:  Vb |  kɛ̀-ɛ̀|  ‘’donner’’ QIL2 /279/00 :17 

kɛ́ bìkɛ́. 7/8 | Ø-kɛ́ | | bì-kɛ́ | ‘’jeune’’ RVL/34/00:11 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=4
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singulier pluriel  singulier pluriel   

ŋ̀kɛ̂   | ŋ̀kɛ́-ɛ̀|  ‘’ramasser’’ QEX/128/00 :06 

kɛ̀ndì bìkɛ̀ndì. 7/8 |Ø-  kɛ̀ndì | |  bì-kɛ̀ndì | ‘’voyage’’  

œ       

kœ̀ɦœ́ bə̀kœ̀ɦœ́. 1/2 |Ø-  kœ̀œ́ | |  bə̀-kœ̀œ́ | ‘’varan orné’’ 
(varanus ornatus) 

LSP4/269/ 00:01 

kœ́ɦœ́lī mìkœ́ɦœ́lī. 3/4 |  Ø- kœ́ɦœ́lī| |   mì-kœ́ɦœ́lī| ‘’clôture’’  

ɔ       

kɔ̀ mə̀kɔ̀. 5/6 |Ø-kɔ̀ | |mə̀ – kɔ̀| ‘’part’’  cf. kò  

ŋ̀kɔ̀ mə̀ŋ̀kɔ̀. 5/6 |Ǹ-kɔ̀ | |mə̀-Ǹ- kɔ̀| ‘’réserve de nourriture’’  

ŋ̀kɔ̀tɔ̀   |Ǹ-kɔ̀tɔ̀ |  ‘’clitoris’’  

a       

ká bìká. 7/8 | Ø-  ká | |   bì-ká | feuille, herbe, 

ordure 

QIL4/230/00 :10 

kâ     ‘’si’’  

ŋ̀kàŋ  ? |Ǹ-kàŋ |  ‘’devin 

guérisseur’’ 

QTSV/82/ 08:27 

kǎŋ bìkǎŋ. 7/8 | Ø-  kǎŋ | |bì-kǎŋ| ‘’lettre, trait’’ LSP1/308/ 00:025 

ŋ̀kà:mí mə̀ŋ̀kà:mí. 5/6 ou 7/6 |Ǹ-kà:mí  | |mə̀-Ǹ-  kà:mí  | ‘’arbre sp’’  

kàmbì  Vb |  kàmb-ì |  ‘’empêcher’’  

kámbì  ? |Ø-  kámbì |  ‘’plante parasite sp’’ LSP1 /311/ 00 :14 

kànə́ mə̀kànə́. 5/6 | Ø-  kànə́ | |   mə̀-kànə́ | ‘’chose, affaire’’ LEG /95/ 00:14 

kàndə̀ mìkàndə̀. 3/4 |Ø-  kàndə̀ | |   mì-kàndə̀ | ‘’bière’’  

kàndá mìkàndá. 3/4 | Ø-  kàndá | |   mì-kàndá | ‘’conte’’ CNT2 /241/ 00:23 

ŋ̀kà:ndí bə̀ŋ̀kà:ndí. 1/2 |Ǹ- kà:nd í| |bə̀-Ǹ- kà:nd í | ‘’crocodile’’ 
(crocodylus niloticus) 

 

ŋ̀kà:mí mə̀ŋ̀kà:mí. 5/6 |Ǹ-kà:mí  | |mə̀-Ǹ-kà:mí  | ‘’plante sp’’ LSP1 /296/ 00:01 

kàlà mə̀kàlà. 5/6 | Ø-kàlà| |  mə̀-kàlà | ‘’beignet’’ QTSV/99/01:14 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

ŋ̀kàrə̀ mìŋ̀kàrə̀. 3/4 |Ǹ- kàrə̀| |mì-Ǹ-kàrə̀| ‘’compétition, 

concours’’ 

QDV /500/ 00:13 

kàrà bìkàrà. 7/8 | Ø-  kàrà | |   bì-kàrà | ‘’pont’’  QEX/172/00 :28 

kábī mə̀kábī 5/6 | Ø-  kábí| |   mə̀-kábí| ‘’pagaie’’ QEX/106/00 :09 

kábà  Vb |káb-à|  ‘’remuer’’ CNT1/235/00:03 

ŋ̀kámá mìŋ̀kámá. 7/8 |Ǹ- kámá| |mì-Ǹ-kámá| ‘’cent, centaine’’ QEX/117/00 :44 

kálī bə̀kálī. 1/2 | Ø- kálí | |   bə̀-kálí| ‘’sœur ‘’ QIL1 /21/00 :20 

ŋ̀kánʃə̄ bə̀ŋ̀kánʃə̄. 1/2 |Ǹ-kánʃə̄| |bə̀-Ǹ-kánʃə̄| ‘’poisson sp’’ LSP3/262/ 00:57 

káɣā  

(kágà) 

 Vb |   ká-g-à |  ‘’lier, attacher’’ QEX/137/00 :20 

QIL2 /278/00 :15 

   kw    

e       

kwèlí  

(kwə̀lí) 

mìkwèlí. 3/4 | Ø-  kwèlí | |   mì-kwèlí | ‘’corde’’ QIL4/231/00 :50 

QEX/179/00 :43 

kwèlì  Vb |   kwèl-ì |  ‘’aider’’  

ŋ̀kwèndì (ŋ̀kwə̀ndì) mə̀ŋ̀kwèndì. 5/6 |Ǹ-kwèndì | |mə̀-Ǹ-kwèndì | ‘’lune, mois’’ QIL1 /23/00 :25 

ɛ       

kwɛ̀  Vb |kù-ɛ̀|  ‘’trouver, surprendre’’ QIL2 /279/00 :48 

kwɛ̂  Vb |kú-ɛ̀|  ‘’tousser’’  

ŋ̀kwê (ŋ̀kwɛ̂) bə̀ŋ̀kwê. 1/2 |Ǹ- kwê| |bə̀-Ǹ-  kwê | ‘’mille-pattes’’ LSP2 /327/ 00:21 

kwœ́ɦœ̀bə̀ mə̀kwœ́ɦœ̀bə̀. 5/6 |Ø-  kwœ́ɦœ̀-bə̀ | | mə̀-kwœ́ɦœ̀-bə̀| ‘’crochet’’  

ɔ       

kwɔ̌ŋ mə̀kwɔ̌ŋ. 5/6 | Ø- kwɔ̌ŋ | |   mə̀-kwɔ̌ŋ | ‘’lance, sagaie, 

flèche’’ 

QEX/167/00 :43 

kwɔ̂ŋ bə̀kwɔ̂ŋ. 1/2 | Ø- kwɔ̂ŋ | |   bə̀-kwɔ̂ŋ | ‘’filet’’ QIL4 /233/00 :55 

a       

kwàʔà   | kwà-à|  ‘’écraser’’  
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ŋ̀kwàmbí mə̀ŋ̀kwàmbí. 5/6 |Ǹ-kwàmbí | |mə̀-Ǹ-kwàmbí | ‘’plante sp’’ LSP1 /299/ 00 :01 

kwàndì (kwàndə̀) bìkwàndì. 7/8 |Ø-kwàndì| |bì-kwàndì| ‘’banane’’ QEX/159/00 :12 

kwàlâ  ? |Ø- kwàlâ |  ‘plante grimpante sp’’ LSP1 /307/ 00 :52 

kwàlà  Vb | kù-àl-à |  ‘’ajouter’’ QEV /87/ 13:07 

kwárə̄ bìkwárə̄. 7/8 | Ø-kwárə̄| |   bì-kwárə̄| ‘’village’’ QIL4/228/00 :32 

ŋ̀kwá:lə̀ bə̀ŋ̀kwá:lə̀. 1/2  |Ǹ-kwá:lə̀ | |bə̀-Ǹ-  kwá:lə̀ | ‘’scarabée’’ LSP2 /323/ 00:48 

kwáŋgá mìkwáŋgá. 3/4 | Ø- kwáŋgá | |  mì-kwáŋgá | ‘’grenouille’’  

kwâwò mìkwàwò. 3/4 | Ø- kwâwò | |   mì-kwàwò | ‘’poil’’ QIL1 /07/00 :36 

kwárə̀bə̀     ‘’poisson sp’’ LSP3/255/ 00:01 

   kẅ    

i       

kẅì  Vb |   kù-ì |  ‘’tomber’’ QIL2 /273/00 :08 

u       

kẅùŋ (kyùŋ)  Qual   ‘’rouge’’ QIL2 /267/00 :01 

kẅɔ̀ŋ bìkẅɔ̀ŋ. 7/8 |Ø- kẅɔ̀ŋ | |   bì-kẅɔ̀ŋ | ‘’antilope sp’’ 
(cephalophus monticola) 

QTSV/82/ 04:33 

ə       

kẅə̀lə̀  Vb |  kẅ-ə̀l-ə̀ |  ‘’abattre’’ QSN/95/ 10:04 

kẅə̀lə̀. mə̀kẅə̀lə̀. 5/6 |  Ø- kẅ-ə̀l-ə̀ | | mə̀- kẅə̀lə̀ | ‘’abattage’’ QSN/95/ 10:09 

kẅə̀rə̀ mə̀kẅə̀rə̀ 5/6 |  Ø-kẅə̀rə̀ | |  mə̀-kẅə̀rə̀.| ‘’purée de maïs’’ QTSV/82/ 11:44 

kẅə́rə̄ mìkẅə́rə̄. 3/4 | Ø- kẅə́rə́| |  mì-kẅə́rə́| ‘’machette’’  

ŋ̀kwœ̀ɦœ́   |  Ǹ-kwœ̀ɦœ́ |  ‘’sucre’’  

a       

kẅàŋ bìkẅàŋ. 7/8 |Ø– kẅàŋ  |  bì-kẅàŋ | ‘’siège’’ QDV /501/ 00:50 

kẅáɣá mìkẅáɣá. 3/4 | Ø- kẅágá  |   mì-kẅágá | ‘’canne à pêche’’ QIL4/243/00 :35 

kẅàlə̀ (kẅàlè)  Vb |   kẅàl-ə̀|  ‘’vouloir’’ QIL5/371/00 :01 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

(kẅàlì) QTSV /82/ 30:56 

   ky    

e       

kyénà  Loc   ‘’maintenant’’ QEX/160/00 :32 

ə       

kyə̀ mə̀kyə̀. 5/6 | Ø-  kyə̀ | |   mə̀-kyə̀ | ‘’molaire’’  

kyə̀ŋ bìkyə̀ŋ. 7/8 | Ø-  kyə̀ŋ | |   bì-kyə̀ŋ | ‘’cadavre’’ QEX/97/00 :44 

ŋ̀kyə̀ʔə̀  ?   ‘’plante sp’’ 
 (traite la constipation) 

LSP1 /296/ 00:47 

ŋ̀kyə́ʔə́ mìŋ̀kyə́ʔə́. 3/4 | Ǹ-kí-ə́ | |mì-Ǹ-kí-ə́ | ‘’cri’’  

ɔ       

ŋ̀kyɔ̀ŋ bə̀ŋ̀kyɔ̀ŋ. 1/2 |Ǹ- kyɔ̀ŋ| |bə̀-Ǹ- kyɔ̀ŋ| ‘’guêpe sp’’ LSP2 /326/ 00:01 

ŋ̀kyə́ʔə́lə̄ mə̀ŋ̀kyə́ʔə́lə̄. 5/6 |Ǹ- kyə́ʔə́lə́| |mə̀-Ǹ-  kyə́ʔə́lə́| ‘’terre’’ QIL2 /266/00 :01 

   kf    

i       

kfì:  Vb |  kfì-ì |  ‘’bouger’’  

(faire bouger) 

QEV /93/ 02:49 

u       

kfû  Vb | kfú-ù|  ‘’déraciner’’  

kfùnə́ bə̀kfùnə́. 1/2 |Ø- kfùnə́ | |bə̀-kfùnə́| ‘’petite carpe’’ LSP3/257/ 00:32 

kfùlə̀  Vb |   kvù-l-ə̀ |  ‘’gratter, racler’’  LSP1 /99/ 00:09 

kfùrə̀  Vb | kvù-rə̀ |  ‘’secouer’’ QDV /499/ 00:40 

kfùwó(kfùwə́)(kfwə̌) mə̀kfùwə́.  5/6 |Ø-kfùwə́| |  mə̀-kfùwə́ | ‘’hanche’’ QIL1 /11/00 :45 

kfúlì. bə̀kfúlì.. 1/2 | Ø-  kfúlì | |   bə̀kfúlì | ‘’tortue’’ (générale) QIL4/236/00 :26 

kfúlì  Vb |   kfúl-ì |  ‘’ouvrir’’ QEX/138/00 :20 

kfúwə̀ bə̀kfúwə̀. 1/2 | Ø-  kfúə̀ | |   bə̀-kfúə̀ | ‘’fantôme’’ LSP1/299/ 00 :21 
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singulier pluriel  singulier pluriel   

kfúwā bə̀kfúwā. 1/2 | Ø-  kfúà | |   bə̀-kfúà | ‘’ananas’’  LSP1 /304/ 00:11 

kfwàlà  Vb |  kf-ù-à-l-à |  ‘’bouger’’ QEV /93/ 02:16 

kfùràgà  Vb |  kfùr-à-g-à |  ‘’tomber’’ QSN /289/ 00:30 

kfúrìbì   |Ø-  kfúrìbì |  ‘’poitrine’’ QEX/92/00 :30 

kfúlìtsíndí bə̀kfúlìbə́tsíndí 1/2 |Ø-kfúlì-Ø-tsíndí | |bə̀-kfúlì-bə́-tsíndí | ‘’tortue terrestre’’ 
(kinixys erosa) 

LSP4/359/ 00:58 

kfùnàkfúnə̄  Loc   ‘’près de’’ QIL5/379/00 :35 

   g    

i       

gì  Vb |   g-ì |  ‘’pleurer’’ QIL5/369/00 :12 

gìmə̀  Vb |   g-ì-mə̀ |  ‘’pleurer’’  
(se mettre à pleurer) 

 

ŋ̀gìmə́ bə̀ŋ̀gìmə́. 1/2 |Ǹ-gìmə́ | |  bə̀-Ǹ-gìmə́ | ‘’démon,  

esprit malveillant’’ 
 

gímbə̀  Vb |gímb-ə̀ |  ‘’danser’’ QEX/152/00 :01 

gímbə̀. mə̀gímbə̀. 5/6 | Ø-  gímbə̀ | | mə̀-gímbə̀ | ‘’vampire’’  

gímì   |Ø-gímì |  ‘’langue’’  

gímbì mə̀gímbì. 5/6 | Ø-  gímb-ì | |   mə̀-gímb-ì | ‘’danse’’  

gíyə̀  Vb | gí-ə̀ |  ‘’ chercher’’ QIL2 /279/00 :34 

ŋgìbìlì  Vb |   ŋgìb-ìl-ì |  ‘’appeler’’ QEX/154/00 :24 

gíyə̀  Vb | gí-ə̀ |  ‘’choisir’’ QSN/94/26:36 

bìgèyá  GCU.8 |bì-gèyá|  ‘’loin’’ QTSV /82/ 38:20 

u       

gû  Vb | gú-ù |  ‘’tuer’’ QIL5/366/00 :28 

gû   | gú-ù |  ‘’vomir’’ QDV/500/00 :40 

ŋ̀gû  ? | Ǹ-gú-ù |  ‘’meurtre’’ CNT2/244/00:08 

gùmə́   |  gùm-ə́ |  ‘’soigner’’ LSP1/294/ 00:29 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

ŋ̀gúmì bə̀gúmì 1/2 |Ǹ- gúmì. | |   bə̀-gúmì | ‘’époux’’ QIL1 /19/00 :55 

mə̀gúmì   mə̀gúmì. GCU.6 | mə̀-gúmì |  ‘’droite, sperme’’ QIL4/474/00 :23 

gúmə̀ bìgúmə̀. 7/8 | Ø-  gúmə̀ | | bì-gúmə̀ | ‘’igname’’ QTSV/99/17:08 

ŋ̀gùmbə́ mìŋ̀gùmbə́. 3/4 |Ǹ-gùmbə́ |   |mì-Ǹ-gùmbə́| ‘’fleuve’’ QEX/109/00 :25 

gúnà   |  gú-nà |  ‘’s’entretuer’’  

gúndī bìgúndī. 7/8 ̄| Ø-gúndí | |bì-gúndí| ‘’tilapia’’  
(Tilapia schwebischi) 

LSP3/253/ 00:56 

gúlə̀ bìgúlə̀.  

(bìgúlì) 

7/8 | Ø-  gúlə̀ |   |  bì-gúlì| ‘’vomis’’ QEX/143/00 :54 

QDV /500/ 00:47 

ŋ̀gúwə̀ mìŋ̀gúwə̀. 3/4 |Ǹ-gúwə̀ | |mì-Ǹ-gúwə̀ | ‘’pêche’’  

gwɦœ̂  Vb | gú-œ̀|  ‘’entendre’’ QEX/140/00 :20 

o       

ŋ̀gòŋ mə̀ŋ̀gòŋ. 5/6 |Ǹ-gòŋ |   |mə̀-Ǹ-gòŋ | ‘’cadenas’’  

ɔ       

ŋ̀gɔ̀: mə̀ŋ̀gɔ̀: 5/6 |Ǹ- gɔ̀:  | |mə̀-Ǹ-gɔ̀: ‘’vêtement’’ QEX/147/00 :56 

ŋ̀gɔ́mítɔ̀ɣɔ̀  3 |Ǹ-gɔ́mítɔ̀ɣɔ̀ |    ‘’plante à épines sp’’ 
(fang : zìmbà:) 

LSP1 /294/ 00:01 

ŋ̀gɔ́nɔ́ɣɔ́ (ŋ̀gɔ́nɔ́gɔ́) mə̀ŋ̀gɔ́nɔ́ɣɔ́. 5 |Ǹ-gɔ́nɔ́gɔ́ |   |mə̀-Ǹ-gɔ́nɔ́gɔ́ | ‘’houe’’ QEX/100/00 :25 

   gv    

u       

ŋgvùmá mə̀ ŋgvùmá. 5/6 | Ǹ-gvùmá| | mə̀-Ǹ-gvùmá| ‘’okoumé’’ LSP1/305/ 00:18 

ɔ       

gvɔ̂ŋ mə̀gvɔ̂ŋ 5/6 |Ø-gvɔ̂ŋ.| |mə̀-gvɔ̂ŋ| ‘’graisse’’  

gvɔ̂ŋ..  qual   ‘’chaud’’  

gvɔ̂ŋ…  Vb   ‘’être chaud’’  

   gw    

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=19
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singulier pluriel  singulier pluriel   

ə       

gwɦø̌ mə̀gwɦø̌. 5 | Ø-gwə̀ə́|   |  mə̀-gwə̀ə́| ‘’pénis’’ QIL1 /12/00 :18 

gwə̀  ? | Ø-  gù-ə̀ |    ‘’ rire’’ (le rire) QEX/148/00 :08 

gwə̀, gwɛ̀  Vb |gù-ə̀ |    ‘’ rire’’ QIL5/369/00 :01 

gwə̀  ? | Ø-  gù-ə̀ |    ‘’sommeil’’  QEX/106/00 :22 

gwə̂  GCU.7 | Ø-  gwə̂ |    ‘’ciel’’ QIL1 /22/00 :30 

o       

gwǒ ̀ bə̀gwǒ ̀. 1/2 | Ø-  gwǒ ̀ |  |  bə̀-gwǒ ̀ | ‘’fibre végétale sp’’ 
(fang : ndə̀nán) 

LSP1 /311/ 00:56 

gwòmbyâh   |Ø-gwòmbyâh |  ‘’plante sp’’ 
(antiparasitaire) 

LSP1 /299/ 00:01 

ɔ       

ŋgwɔ̂  Vb |ŋgú-ɔ̀|  ‘’pêcher’’ QEX/151/00 :22 

a       

gwâh  Vb |gwá-à |  ‘’nager’’ LEG/95/00:31 

ŋ̀gàmá  ? |  Ǹ-gàmá |  ‘’camp’’  

gwàʔá mə̀gwàʔá. 5/6 | Ø-  gwàʔá |   |  mə̀-gwàʔá | ‘’épine’’ LSP1 /293/ 00:13 

   gẅ    

i       

ŋ̀gẅî mìŋgẅî. 3/4 |Ǹ-gẅî |  |  mì-Ǹ-gẅî | ‘’ ceinture’’ QEV /89/ 02:00 

ŋ̀gẅî bə̀ŋgẅî. 1/2 |Ǹ-gúí-ì |  |bə̀-Ǹ-gúí-ì |   ‘’chef’’ QTSV /82/ 43:10 

gẅî   |gúí-ì |    ‘’gouverner’’  

u       

gẅə̂ (gẅúwə̀)  Vb |gyú-ə̀ |  ‘’appeler’’ QEV /87/  15:22 

gẅúwò  Vb | gyú-ə̀ |  ‘’être appelé’’ QDV /505/ 00:10 

ŋ̀gẅúlī   | Ǹ-gyú-lī|  ‘’appel’’ QEV /87/16 :12 

gẅúwàlà  Vb |  gyú-à-l-à |  ‘’s’appeler’’ QEV /87/  16:38 
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(mutuellement) 

a       

ŋ̀gẅàlì bə̀ŋ̀gẅàlì. 1/2 |Ǹ-gẅàlì |   |bə̀-Ǹ-gẅàlì |   ‘’belle-fille’’  

gwálì  Vb |  gwá-l-ì |  ‘’se réchauffer’’  

   gy    

ə       

gyə̀ mə̀gyə̀. 5/6 | Ø-  gyə̀ |   |  mə̀-gyə̀ | ‘’dent’’ QEX/91/00 :08 

ŋ̀gyə́   mìŋ̀gyə́. 3/4 |Ǹ-gyə́ |   |mì-Ǹ –gyə́ | ‘’maison, case’’ QEX/119/00 :11 

ŋ̀gyə̂ŋ  cl.1 |Ǹ-gyə̂ŋ |    ‘’étranger’’ QEX/172/00 :01 

gyélì (gyə́lì)  Vb | gyé-l-ì |  ‘’voler’’ QIL2 /273/00 :45 

ɛ       

gyɛ̀  Vb |  gì-ɛ̀ |  ‘’chanter’’ QIL5/368/00 :01 

ŋ̀gyɛ̀gə̀ bə̀ŋ̀gyɛ̀gə̀. 1/2 |Ǹ- gì-ɛ̀-g-ə̀|   |bə̀-Ǹ-gì-ɛ̀-g-ə̀ |   ‘’chanteur’’ QDV /505/ 00:03 

ŋ̀gyɛ̀  ?   ‘’plaisantin’’ RVO/381/00:22 

ɔ       

gyɔ̀ŋ  Vb |  gì-ɔ̀ŋ |  ‘’grimper’’ QEX/122/00 :50 

à       

gyà  Vb |  gì-à |  ‘’chanter’’ QEX/149/00 :25 

gyà  Vb |  gì-à |  ‘’acheter’’ QEV /87/ 03:28 

gyà  Qual   ‘’large’’ QIL4/242/00 :36 

gyà  Vb |  gì-à |  ‘’être long’’  

ŋ̀gyà mìŋ̀gyà. 3/4 |Ǹ-gyà | |mì-Ǹ- gyà | ‘’intestin, boyau’’  QIL1 /14/00 :31 

gyá (gyá nɥ̀mbì) bìgyá. 7/8 | Ø-  gyá|   |  bì-gyá | ‘’lèvre’’   
(litt : lèvre de bouche) 

 

gyâ   |  gí-à|  ‘’dormir’’  

gyǎ byǎ 7/8 |  gì-á| |  bì-á| ‘’chant’’ QEX/105/00 :29 
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gyǎ     ‘’quoi ?’  QIL5/763/00 :48 

gyàmbì  Vb |  gyàmb-ì |  ‘’arracher,  

prendre de force’’ 

QEV /89/00:10 

gyámbì  

(gyámbə̀)  

 Vb |  gyámb-ì | |  gyámb-ə̀ | ‘’cuisiner’’ QEX/150/00 :33 

QTSV/82/ 18:14 

gyàlí bìgyàlí. 7/8 |Ø-gyàlí| |bì-gyàlí| ‘’jeune mère’’ CNT2/242/00:38 

mə̀gyálí.  mə̀gyálí  GCU.6 |  mə̀-gyálí |  ‘’gauche’’ QIL5/474/00 :50 

gyàŋgə̀  Vb |  gyàŋ-gə̀ |  ‘’travailler’’  

(faire le travail) 

QEX/149/00 :30 

gyàɣà  Vb |  gì-à-g-à|  ‘’vendre’’ QEV /87/ 04:03 

ŋ̀gyàgà ŋ̀gyàgà. GCU |Ǹ-  gì-à-g-à |  ‘’maladie du 

sommeil’’  

QEV /87/ 08:51 

ŋ̀gyàgà bə̀gyàgà  |Ǹ-  gì-à-g-à| |bə̀-  gì-à-g-à ‘’acheteur’’  

gyâbə̀  Vb | gí-à-bə̀|  ‘’être endormi’’  

gyápɛ́ŋgyɛ́ bìgyápɛ́ŋgyɛ́. 7/8 | Ø-  gyápɛ́ŋgyɛ́ |   |  bì-gyápɛ́ŋgyɛ́ | ‘’gecko’’ 
(hemidactylus mabouia) 

LSP4/461/ 00:01 

gyámbílì bìgyámbílì. 7/8 | Ø-  gyámbílì |   |  bì-gyámbílì | ‘’bruit’’  

gyáŋgə̀lə̀  Vb |  gyáŋg-ə̀-l-ə̀ |  ‘’chasser’’ QIL2 /281/00 :19 

ŋ̀gyǎŋgyǎ 

(ŋ̀gǐŋgyǎ) 

 Qual |  ŋ̀gyǎ-ŋ̀gyǎ|  ‘’long’’ QEX/179/00 :44 

QIL4/243/00 :01 

   w    

u       

wúŋ mìwúŋ. 3/4 | Ø-  wúŋ |   |  mì-wúŋ | ‘‘poisson sp’’ 
(Caecomastacembelus sclateri) 

LSP3/262/ 00:03 

ŋ̀wùlí  ? |Ǹ-wùlí |    ‘’orphelin’’ RVO/381/00:30 

ŋwùlì  Vb |  ŋwù-l-ì |  ‘’boire’’ QEV /93/ 00:47 

ŋwùlímə̀  Vb |  ŋwù-l-ì-mə̀ |  ‘’boire’’  

mə̀ŋwœ̀  GCU.6 |  mə̀-ŋwù-œ̀ |  ‘’boisson’’ QDV /502/ 00:36 

http://www.ddl.ish-lyon.cnrs.fr/BDD/pb/fish.asp?Action=Edit&Fish_id=41
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QEV /93/ 01:01 

wúmbì  Vb |  wúmb-ì |  ‘’essayer’’  

wúsá bə̀wúsá. 1/2 |Ø-wúsá | |  bə̀-wúsá | ‘’musulman’’  QTSV /82/ 39:25 

ŋ̀wúlì mə̀ŋ̀wúlì. 3/6 |Ǹ-wúlì |   |mə̀-Ǹ-wúlì |   ‘’corps’’ QEX/87/00 :01 

wúlə̀  Qual   ‘’tranchant’’ QIL2 /265/00 :10 

wúmbə̀  Vb |  wúmb-ə̀ |  ‘’se balancer’’ QEV /89/ 13:25 

wúmbə̀lə̀  Vb |  wúmb-ə̀-l-ə̀ |  ‘’balancer’’ QEV /89/ 13:04 

wúgá mə̀wúgá. 5/6 | Ø-  wúgá |  |  mə̀-wúgá | ‘’coccinelle’’ LSP2 /324/ 00:05 

wúɦỳ  

(wúɦœ́) 

bìwúɦỳ. 7/8 | Ø-  wúɦỳ |  |  bì-wúɦỳ | ‘’balais’’ QDV/505/00 :39 

QEV /89/ 14:17 

ŋ̀wúlə̀gə̀ bə̀ŋ̀wúlə̀gə̀. 1/2 |Ǹ-wú-l-ə̀-g-ə̀ |  |bə̀-Ǹ-wú-l-ə̀g-ə̀ |    ‘’buveur’’ QDV /502/ 00:36 

wə̀lə̂ bə̀wə̀lə̂. 1/2 | Ø-  wə̀lə̂|   |  bə̀-wə̀lə̂| ‘’autorité, chef’’ QEV /89/ 06:48 

wə́lə̀   |wə́l-ə́|  ‘’refroidir’’  

wə́lə́mǝ̀   |wə́l-ə́-mǝ̀|  ‘’se refroidir’’ QEX/166/00:46 

wə́lə̀gə̀ bə̀wə́lə̀gə̀. 1/2 | Ø-  wə́-l-ə̀-g-ə̀ |   |  bə̀-wə́-l-ə̀-g-ə̀ | ‘’balayeur’’ QDV /505/ 00:47 

mə̀ŋwœ̀.  mə̀ŋwœ̀: GCU 6 |  mə̀-ŋwœ̀: |  ‘’boisson’’ QDV /502/ 00:43 

wɔ̂ŋ mə̀wɔ̂ŋ. 5/6 | Ø-  wɔ̂ŋ |  |  mə̀-wɔ̂ŋ | ‘’graisse’’ QIL4/240/00 :28 

ŋ̀wɔ̂ŋ bə̀ŋ̀wɔ̂ŋ. 1/2 |Ǹ-wɔ̀ŋ |   |bə̀-Ǹ-wɔ̀ŋ |   ‘’serpent’’ QEX/113/00 :25 

(ə́)wà  Loc    ‘’ici’’ QIL5/377/00 :39 

wà  bə̀wà. 1/2 |Ø- wà | |bə̀-wà |   ‘’chimpanzé’’  
(pan troglodytes) 

CNT2/244/00:43 

wâ mə̀wâ. 5/6 |Ø-  wâ | |  mə̀-wâ | ‘’jumeau’’  

wâŋ bìwâŋ. 7/8 |Ø-  wâŋ | |  bì-wâŋ | ‘’jeu’’ QTSV/82/ 27:54 

ŋwàmə̀  Nu   ‘’huit’’ QIL2 /269/00 :14 

wámbì  Vb |  wámb-ì |  ‘’suivre’’ QEX/154/00 :37 

wámbì  Vb |  wámb-ì |  ‘’balayer’’  
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

wánī  Qual   ‘’nouveau’’  QIL4/240/00 :14 

wándī (wándə̄)  wándī. ? | Ø- wándī|  ‘’casse-à-dent’’ CNT2/243/00:49 

wálí (wálə́)  ? |Ø-wálí |  ‘’rivalité, 

polygamie’’ 

RVL/31/00:23 

wálā  7 |Ø-wálá |  ‘’peinture’’ QTSV/99/00:42 

wàlà mə̀wàlà. 5/6 |Ø-wàlà | |mə̀-wàlà| ‘’heure’’ QTSV /82/ 32:23 

wàgə̀   ? |Ø- wàgə̀ |  ‘’arbre sp’’ 

(soigne la toux) 

LSP1 /297/ 00:48 

wàŋgə̀nʃwɔ̀ŋ  ? |Ø-  wàŋgə̀nʃwɔ̀ŋ |  ‘’plante sp’’  
(traite la constipation) 

LSP1 /303/ 00:02 

wámbálâ 

(wámbə̀lə̀)  

 Vb |  wámb-á-l-á-à |  ‘’balayer’’ QEX/176/00 :24 

QDV /505/ 00:38 

wàlàgá   |  wàl-à-gà |  ‘’réveiller’’  

wàlàgámə̀   |  wàl-à-gà-mə̀ |  ‘’se réveiller’’   

   ẅ    

ẅì  Vb | ẅì-ì|  ‘’mourir’’  QEX/144/00 :44 

ẅî  Vb | ẅí-ì|  ‘’pleurer’’ QDV /503/ 00:26 

ẅì mə̀ẅì. 5/6 |Ø- ẅì-ì | |mə̀- ẅì-ì | ‘’ pleure’’ 

 (le pleure) 

QEX/149/00 :01 

ẅǝ̀     ‘’ tu, toi’’ QIL5/375/00 :17 

       

   i1    

dzínə̀. mínə̀ 5/6 |  dz-ínə̀ | |  m-ínə̀ | ‘’nom’’ QIL1 /22/00 :15 

dzî mî 5 |  dz-î | |  m-î | ‘’œil ‘’ QIL1 /07/00 :01 

   u    

mùrə̀ bùrə̀  |  mù-ùrə̀ | |  bə̀-ùrə̀ | ‘’humain’’  

                                                 
1 Lexèmes à initiale vocalique. 
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transcription phonétique classes et cat.gram. segmentation morphologique traduction référence audio 

singulier pluriel  singulier pluriel   

mùrúŋ bùrúŋ  |  mù-ùrúŋ | |  bə̀-ùrúŋ | ‘’homme ‘’  

(de sexe masculin) 

 

mùrá bùrá  |  mù-ùrá | |  bə̀-ùrá | ‘’femme’’   

mwɔ̂ŋ bwɔ̂ŋ  |  mù-ɔ̂ŋ | |  bə̀-ɔ̂ŋ | ‘’enfant’’ QIL1 /10/00:43 

ʃẅì. mə̀ẅì 5/6 | ʃ-ùì| |  mə̀-ùì | ‘’mort’’ QDV /501/ 00:25 

dúgū  múgū 5/6 |  d-úgū| |  m-úgū| ‘’nez’’  

búŋ  múŋ 5/6 |  Ø-búŋ |  |  m-úŋ |   ‘’genou’’  

   a    

gyǎ byǎ. 7/8   | gì-á| |bì-á | ‘’chant’’  

dáʔá máʔá 5/6 |  d-áʔá | |  m-áʔá | ‘’crabe’’ LSP3/258/ 00:33 

byálì málì 3/6 |bì-álì| |mǝ̀-álì| ‘’pirogue’’ QEX/105/00:50 

   ə    

yə̌  lyə̌.. 7/5 |ì-ə́ | | lì-ə́| ‘’champignon’’  

   e    

myélì   myélì. GCU.4 |  mì-élì |  ‘’ claire de lune’’  
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Classement des données 
 

Verbes et qualifiants 

Les verbes 

 

bà  ..................................... 9 
bâ  ..................................... 9 
bàgə̀ ................................ 10 
bàgjò............................... 10 
bálə̀ ................................. 10 
bálə̀mə̀ ........................... 10 
bàmbì ............................. 10 
bámə̀ .............................. 10 
bámə̀lə̀ ........................... 11 
bámì ............................... 10 
báʔàrà ............................ 11 
bàʔàwò ........................... 10 
bàʔə̀lə̀ ............................. 10 
bɔ̀gə̀lə̀ ............................... 9 
bɛ̀  ................................. 8, 9 
bɛ ̂ ..................................... 9 
bɛ̀jà ................................... 8 
bə̀rə̀ .................................. 9 
bì  ..................................... 6 
bíjà .................................... 6 
bínə̀gə̀............................... 7 
bínì ................................... 6 
bíràgà ............................... 7 
bírə̀ ................................... 6 
bjâ .................................. 12 
bjálì ................................... 7 
bjálìgə̀ ............................. 12 
bû  ..................................... 7 

búgù ................................. 8 
búlì ............................... 7, 8 
búlímə̀ .............................. 8 
bùmà ................................ 7 
búmì ................................. 8 
búndà ............................... 8 
búndə̀ ............................... 7 
búwə̀ ................................ 8 
bvɔŋ̂ ............................... 13 
bvɔŋ̂lə̀............................. 13 
bvə̂ ................................. 13 
bvə́ɦœ̀ ............................ 14 
bvə́lì ............................... 14 
bvì .................................. 12 
bvî .................................. 13 
bvʉ̀lə̀ .............................. 13 
bvʉ́nì .............................. 13 
bwàh .............................. 12 
bwárə̀ ............................. 12 
bwàʔámə̀ ....................... 12 
bwə̀ ................................ 11 
bwə̀gə̀ ............................ 11 
bwə̀lí .............................. 11 
bwœ́ɦœ́bə̀ ..................... 11 
dàŋ ................................. 26 
dɔŋ̂ ................................. 26 
də̀mbə̀ ............................ 26 
də̀mbə̀gə̀ ........................ 26 
dì  .................................. 25 
dígə̀ ................................ 25 

dìlì. ................................. 25 
dvœ̂ɦ ............................. 27 
dvùmə̀ ............................ 27 
dzə̂ ................................. 28 
dzə̂. ................................ 28 
dzə́gàlà .......................... 29 
dzə́gə̀ ............................. 28 
dzə́ɣə̀mə̀ ........................ 29 
dzə̀lì ............................... 28 
dzî  .................................. 27 
dzɨb́ə̀ .............................. 27 
dzìbə̀lə̀ ........................... 28 
dzígà .............................. 27 
dzɨǵə̀ .............................. 27 
dzímàɣà ......................... 28 
dzɨḿbì ............................ 27 
dzɨḿə̀ ............................. 27 
dzʉ̀wə̀ ............................ 28 
dzʉ́wə̀, dzɨb́ə̀ ................. 28 
dzùwə̀lə̀ ......................... 28 
fágì ................................. 16 
fə́gə̀ ................................ 16 
fə́lì .................................. 16 
fì  .................................. 15 
flà  .................................. 16 
flàgà ............................... 17 
gì  .................................. 52 
gíjə̀ ................................. 52 
gímbə̀ ............................. 52 
gǐmə̀ ............................... 52 

gjà ................................... 55 
gjâ ................................... 55 
gjàɣà ............................... 56 
gjámbə̀ ........................... 56 
gjàmbì ............................ 56 
gjàŋgə̀ ............................. 56 
gjáŋgə̀lə̀ .......................... 56 
gjɔ̀ŋ ................................. 55 
gjɛ̀ ................................... 55 
gjə́lì ................................. 55 
gû ................................... 52 
gùmə́ .............................. 52 
gúnà ............................... 53 
gvɔŋ̂… ............................. 53 
gwâh ............................... 54 
gwálì ............................... 55 
gwə̀ ................................. 54 
gwɦœ̂ ............................. 53 
gẅî .................................. 54 
gẅúwàlà ......................... 54 
gẅúwə̀ ............................ 54 
gẅúwò ............................ 54 
jâ ................................... 45 
jɛ̀ ................................... 44 
jə̀ ................................... 44 
jə̀bə̀ ................................ 44 
jə́gə̀lə̀ .............................. 44 
jénì ................................. 44 
jígà .................................. 44 
jûŋ .................................. 44 

kábà ............................... 49 
kágà ............................... 49 
kàmbì ............................. 48 
kə̀  .................................. 47 
kɛ̀ : ................................. 47 
kégjà .............................. 47 
kə̀ndì .............................. 47 
kfì : ................................. 51 
kfû .................................. 51 
kfùlə̀ ............................... 51 
kfúlì ................................ 51 
kfùràgà ........................... 52 
kfwàlà ............................ 52 
kì  .................................. 45 
kìlə̀ ................................. 45 
kímbə̀lə̀ .......................... 45 
kòbálâ ............................ 47 
kúɣù ............................... 46 
kẅàlì............................... 50 
kwàʔà ............................. 49 
kwɛ̀ ................................. 49 
kwɛ ̂................................. 49 
kẅə̀lə̀ ............................. 50 
kwèlì .............................. 49 
kẅì ................................. 50 
lámbə̀ ............................. 36 
làŋ .................................. 35 
lâŋ .................................. 35 
làŋgápɛ̀ .......................... 36 
làŋgə̀ .............................. 36 
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làŋgə̀. .............................. 36 
lɔ̀lá .................................. 35 
lɛ ̂  ................................... 35 
lə́gə̀ ................................. 35 
lə́gə̀mə̀ ............................ 35 
límbə̀lə̀ ........................... 34 
límbì ............................... 33 
línə̀.................................. 33 
ljɔn̂lə̀ ............................... 36 
ljə̂  ................................... 36 
lû  ................................... 34 
lúɦœ̀lə̀ ............................ 34 
lúlə̀.................................. 34 
lúmá ............................... 34 
lúmàlà ............................. 34 
lúmə̀ ............................... 34 
lúndə̀ .............................. 34 
lúndə̀lə̀ ........................... 34 
lúwɔ̀ŋ .............................. 34 
lúwə̀ ................................ 34 
lwɔŋ̂ ................................ 36 
máɦà .............................. 15 
mìnə̀ ............................... 14 
mìnə̀gə̀ ........................... 14 
mjà ................................. 15 
mjàgà .............................. 15 
mùlì ................................ 14 
ɲâjə̀................................. 43 
ɲámì ............................... 43 
ɲâŋ ................................. 42 
ɲáŋgə̀.............................. 43 
ɲàʔàlà ............................. 43 
ɲàʔə̀lə̀ ............................. 43 
ɲə̀gâ ................................ 42 
ɲə̀gánʃì ............................ 42 
ɲə̀ɦə́gjâ ........................... 42 

ɲíjɛ ̄................................. 42 
ɲínə̀ ................................ 42 
níŋgà .............................. 29 
ǹʃàmbə̀ ........................... 39 
ǹʃǎŋ ................................ 39 
nʃì  .................................. 36 
nʃǐ  .................................. 41 
nʃímə̀ .............................. 37 
ntàŋ ................................ 20 
nùmbə̀lə̀ ......................... 29 
nùŋ ................................. 29 
núŋə̀ ............................... 29 
nwágà ............................ 30 
nwɔŋ̂ .............................. 30 
nwɔŋ́mə̀ ......................... 30 
ŋgìbìlì ............................. 52 
ŋgwɔ ̂............................... 54 
ŋ̀kɛ ̂................................. 48 
ŋ̀wùlí .............................. 56 
ŋwùlì .............................. 56 
ŋwùlímə̀ ......................... 56 
pá  .................................... 4 
pâ  .................................... 4 
pǎŋ ................................... 4 
páʔà ................................. 5 
pɛ̀jà .................................. 3 
pfə̀rə̀ ................................ 5 
pfə̀rə̀gə̀ ............................. 5 
pfə̀rə̀gjà ............................ 5 
pfùndə̀lə̀ ........................... 5 
pfùnə̀ ................................ 5 
pìndə̀ ................................ 2 
pìrə̀ ................................... 2 
pjélì .................................. 2 
púgə̀lə̀ .............................. 3 
púɣù ................................. 3 

ʃâ  .................................. 39 
ʃàlì  .................................. 39 
ʃálī  .................................. 39 
ʃámə̀ ............................... 39 
ʃáʔ  .................................. 39 
ʃáʔábíkīlì ......................... 40 
sɔ̀nlà............................... 31 
sɔ̀nlàmə̀ ......................... 31 
sɔ̀nlə̀ .............................. 31 
sɔ̀nlò .............................. 31 
sɔŋ̂ ................................. 31 
sə́mə̀ .............................. 31 
ʃɥjà ................................. 37 
sî  .................................. 30 
síjà ................................. 30 
sìlàɣà .............................. 31 
sílə̀mə̀ ............................ 30 
símàɣà ........................... 31 
sɨm̀bə̀ ............................. 30 
sœ̂ .................................. 31 
ʃówə̀ ............................... 38 
ʃù  .................................. 37 
ʃúmbàgà ......................... 38 
ʃúmbə̀ ............................ 38 
ʃwàmbì ........................... 40 
ʃwə̀lì ............................... 40 
ʃwə̀wòwà ....................... 40 
ʃẅì  .................................. 40 
ʃẅìɣì ............................... 40 
ʃẅǐmə̀ ............................. 40 
tándì .............................. 20 
tâŋ ................................. 20 
tárà ................................ 21 
táràbə̀ ............................ 21 
táràrà ............................. 21 
tárə̀mə̀ ........................... 21 

tə́lì .................................. 20 
tə́wò ............................... 20 
tfùɦə̀ ............................... 24 
tî ................................... 18 
tílì ................................... 18 
tínàlà .............................. 18 
tjâlà ................................ 18 
tjə̀gə̀ ............................... 22 
tjə̀gə́mə̀ .......................... 22 
tsáɣá ............................... 24 
tʃàɣâ ............................... 41 
tsɔ̀ŋlə̀ .............................. 24 
tsə́ɣàlà ............................ 24 
tsə́ɣə́ ............................... 24 
tsɨ ̀................................... 22 
tsígàlà ............................. 23 
tsígə̀ ................................ 23 
tsígə̀mə̀........................... 23 
tsɨl̀ə̀ ................................. 23 
tsɨĺə̄ ................................. 23 
tsɨl̀jà ................................ 22 
tsɨm̀bə̀ ............................ 22 
tsɨǹdə̀ ............................. 22 
tsínə̀ ............................... 23 
tsìŋgə̀ .............................. 23 
tsʉ̀mbə̀ ........................... 23 
tsʉ́wə̀ ............................. 23 
túɣù ................................ 19 
tvû ................................... 24 
tvùmbə̀ ........................... 24 
tvúmì .............................. 25 
tvúwà ............................. 25 
twàh ............................... 21 
twáʔábə̀ ......................... 21 
twə̀gə̀ ............................. 21 
twə́lì ............................... 21 

tẅî .................................. 22 
və̂  .................................. 17 
və̀lì ................................. 17 
vúgə̀ ............................... 17 
vʉ̀gə̀ ............................... 17 
vúgə̀mə̀ .......................... 17 
vúlə̀bə̀ ............................ 17 
vúlə̀wə̀ ........................... 17 
wàlàgá ............................ 58 
wàlàgámə̀ ...................... 58 
wámbálâ ........................ 58 
wámbə̀lə̀ ........................ 58 
wámbì ............................ 57 
ẅì  .................................. 58 
ẅî  .................................. 58 
wúmbə̀ ........................... 57 
wúmbə̀lə̀ ........................ 57 
wúmbì ............................ 57 
zɔňlà ............................... 33 
zə̀gâ ................................ 33 
zə́gə́................................ 33 
zə́ɣə́mə̀ .......................... 33 
zə̀ʔə̀lə̀ ............................. 33 
zɨǵə̀ ................................. 32 
zɨm̀bə̀ ............................. 32 
zɨḿə̀ ............................... 32 
zìndə̀ .............................. 32 
zìndə̀ɣə̀........................... 33 
zìndì ............................... 32 
zɨńdì. .............................. 32 
zìrjá ................................ 32 
ʒìə̀  .................................. 41 
pɛ ̂ .................................... 3 
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Les qualifiants

 

bíwò (bíwə̀) ............................................................. 6 
bvɔ̂ŋlə̀ .................................................................... 13 
bwàh...................................................................... 12 
bwélì ...................................................................... 11 
dzílə́ ....................................................................... 27 
dzɨl̀ə̀ ....................................................................... 27 
dzɨḿə̀ ..................................................................... 27 
gvɔŋ̂.. ..................................................................... 53 

kẅùŋ, kjùŋ ............................................................ 50 
m̀bɔ̀ŋ ....................................................................... 9 
mùlí ....................................................................... 14 
mvɛ ̂....................................................................... 18 
ǹdû ........................................................................ 25 
ǹdwàʔàlà ............................................................... 26 
nénī, nə́nī .............................................................. 29 
ɲìŋ ......................................................................... 41 
ŋ̀gjǎŋ̀gjǎ, ŋ̀gǐŋ̀gjǎ ................................................... 56 
pfúmī ....................................................................... 5 

ʃwɛ ́........................................................................ 40 
tèjà, tɛ̀jà ................................................................ 19 
tsínə̀ ...................................................................... 23 
túlī ......................................................................... 19 
tûtwáh .................................................................. 19 
wánī ...................................................................... 58 
wúlə̀ ...................................................................... 57 
zǔ 32 

 

 

 

Les noms 
 

Classement selon le genre (appariements principaux) 
 

 

Genre 1/2  

.kú : ................................. 45 

.ǹtà ................................. 20 

.ǹtàntà ............................ 20 
dɔĺɔ̀ ................................. 26 
dzìrə̂................................ 27 
fàŋ. ................................. 16 
fə́rá. ................................ 16 
fûŋ. ................................. 16 
gwǒ ̀. ............................... 54 
jámbā. ............................ 45 
kálī. ................................. 49 

kə́mə̀lə̀. .......................... 47 
kfúlì.. .............................. 51 
kfùnə́. ............................. 51 
kfúwā. ............................ 52 
kfúwə̀. ............................ 51 
kímbə̀. ............................ 45 
kímə̀. .............................. 45 
kœ̀ɦœ́. ........................... 48 
kólà. ............................... 47 
kùlìlì................................ 47 
kwɔŋ̂. .............................. 49 
láŋgə̀ .............................. 35 
láŋgə̀. ............................. 35 

m̀bálə̀gə̀ ......................... 10 
míɔ̀ŋ ............................... 14 
mùrá .............................. 14 
mùrúŋ ............................ 14 
mùrә̀ .............................. 14 
mwɔŋ̂ ............................. 14 
ɲâ. .................................. 42 
ɲàbìʃíwə̀. ........................ 43 
ɲǎjə̂. ............................... 43 
ɲǎmbyàli. ....................... 43 
ɲǎmpìmbə̂. .................... 43 
ɲáŋgə̀gə̀. ........................ 43 
ɲǎŋwù. ........................... 43 

ɲárə́. ............................... 43 
ɲǎzɨb̀î. ............................. 43 
ǹdzɨb́ə̀rə́. ........................ 28 
ɲíɲábì. ............................ 42 
ǹtèmbí ............................ 19 
ɲûŋ. ................................ 42 
ŋ̀gìmə́. ............................ 52 
ŋ̀gúmì. ............................ 53 
ŋgẅî. ............................... 54 
ŋ̀gyɛ̀gə̀. ........................... 55 
ŋ̀kánʃə̄. ........................... 49 
ŋ̀kjɔ̀ŋ. .............................. 51 
ŋ̀kwá :lə̀. ......................... 50 

ŋ̀kwê. ............................. 49 
ŋ̀kyə́ʔə́lə̄. ........................ 51 
ŋ̀wɔ̂ŋ. ............................. 57 
ŋ̀wúlə̀gə̀. ........................ 57 
ʃíɦə̀. ................................ 37 
ʃíŋʃāŋ. ............................. 37 
ʃúmbə̀gə̀ ......................... 38 
ʃûŋ. ................................. 37 
ʃùwə̀. .............................. 37 
tsǐ. .................................. 22 
tsɨŕɨ.́ ................................ 23 
tú :lì ................................ 19 
túmbà. ........................... 19 
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və́rə̀. ............................... 17 
wà. .................................. 57 
wɔŋ̂. ................................ 57 
wə̀lə̂. ............................... 57 
wə́lə̀gə̀. ........................... 57 
wúsá. .............................. 57 
yə́gə̀là. ............................ 44 
.pyə̀lə́ ................................ 2 
m̀pɛ:́. ................................ 3 
m̀pî ................................... 2 
m̀pî. .................................. 2 
m̀pwàmə̀. ......................... 3 
m̀pwàmə̀.. ........................ 3 
pɛb́ì. .................................. 3 
pɛ̀pɛ.̂ ................................. 4 
púwà................................. 3 
pwàlá. ............................... 3 
pyǎ.. .................................. 2 
pyə̀lə́ ................................. 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

Genre 3/4  

.mùrá.............................. 14 
búŋgā. .............................. 8 
fì.  .................................. 15 
kàndá. ............................ 48 
kàndə̀. ............................ 48 
kémbī. ............................ 47 
kœ́ɦœ́lī. .......................... 48 
kùmbə́. ........................... 46 
kùmbì. ............................ 46 
kùmbì. ............................ 46 
kùndə́. ............................ 46 
kùŋ. ................................ 46 
kǔŋ. ................................ 46 
kúŋlì. .............................. 47 
kẅáɣá. ............................ 50 
kwáŋgá. .......................... 50 
kwàwò. ........................... 50 
kwèlí. .............................. 49 
kẅə́rə̄. ............................ 50 
lû.  .................................. 34 
m̀bìlì. ................................ 6 
m̀bvú ................................ 7 
m̀bvʉ̂. ............................. 13 
mùlə́. .............................. 14 
mùlí. ............................... 14 
mwə̀ ............................... 15 
ɲə̀ʔə́. .............................. 42 
ŋ̀gùmbə́. ......................... 53 
ŋ̀gúwə̀. ........................... 53 
ŋ̀gyà. .............................. 55 
ŋ̀gyə́. .............................. 55 
ŋ̀kámá. ........................... 49 
ŋ̀kàrə̀. ............................. 49 
ʃàgà. ............................... 39 
ʃáʔ. ................................. 39 

ʃə̂.  .................................. 38 
ʃùnì. ................................ 37 
ʃúŋ.................................. 37 
tsímbī. ............................ 23 
túlī. ................................ 19 
tvûjœ́ɦœ́.  ...................... 25 
twélì ............................... 21 
wúŋ. ............................... 56 
.pyáŋ ................................ 2 
pìndì. ................................ 2 
púrə́. ................................ 3 
pyáŋ. ................................ 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Genre 5/6  

.bví ................................... 6 

.m̀pǐ .................................. 2 
bâ . ................................... 9 
bélì. .................................. 8 
bìlí. ................................... 6 
bínə̀. ................................. 6 
bjálijá  ............................... 7 
búlà. ................................. 8 
búŋ. .................................. 7 
bûŋ. .................................. 7 
bvə̀lî. ............................... 14 
bvɨ.́’................................. 12 
bvùmì. ............................ 13 
dɔ̀ŋ. ................................ 26 
déndì .............................. 26 
dù. .................................. 25 
dzárə̀. ............................. 29 
gímbə̀. ............................ 52 
gímbì. ............................. 52 
gvɔŋ̂. ............................... 53 
gwàʔá. ............................ 54 
gwɦø̌. ............................. 54 
gyə̀. ................................. 55 
jáŋ. ................................. 45 
jílì. ................................... 44 
jílì.. .................................. 44 
jùŋ. ................................. 44 
kábī. ................................ 49 
kàlà. ................................ 48 
kànə́................................ 48 
kɔ̀ ................................... 47 
kə́lì. ................................. 47 
kfùwə́. ............................ 51 
kí : ................................... 45 
kjə̀. .................................. 51 

kúlə̄. ............................... 46 
kúwə́. ............................. 46 
kwɔ̌ŋ. ............................. 49 
kẅə̀rə̀. ............................ 50 
kwɦý. ............................. 47 
kwœ́ɦœ̀bə̀. .................... 49 
lɔ.̂  .................................. 35 
lí  .................................. 33 
lí     .................................. 33 
lìbà. ................................ 33 
líbì.’ ................................ 33 
lìlə̂.   ............................... 33 
lòlà.   .............................. 35 
lú.   ................................. 25 
m̀bwə̂ ............................... 8 
mə̀lwɔŋ̂. ......................... 36 
mvɛ.̂ ............................... 18 
ɲámbìlì. .......................... 43 
ɲànì.  .............................. 43 
ɲíjà.   .............................. 42 
ɲímbì. ............................. 42 
ǹʃǐ. .................................. 37 
ǹʃùŋ  ............................... 37 
ŋ̀gɔ̀. ................................ 53 
ŋ̀gɔńɔɣ́ɔ.́ ......................... 53 
ŋ̀gòŋ. .............................. 53 
ŋgvùmá. ......................... 53 
ŋ̀kà :mí. .......................... 48 
ŋ̀kà :mí. .......................... 48 
ŋ̀kà :mí. .......................... 48 
ŋ̀kɛ̀. ................................ 47 
ŋ̀kwàmbí. ....................... 50 
ŋ̀kwèndì. ........................ 49 
ŋ̀wúlì. ............................. 57 
párá. ................................. 5 
pfə̀mbíàɦ. ........................ 5 
sə̀.  .................................. 31 



Lex64 

 

ʃìbì. .................................. 37 
ʃìbì.. ................................. 37 
ʃìjə́. .................................. 37 
ʃùŋ.  ................................ 37 
ʃẅì. .................................. 59 
tándə̀ .............................. 21 
táŋgá. ............................. 21 
tɔ ̂  ................................... 20 
tə́ : .................................. 20 
tòrà. ................................ 19 
tsíŋ. ................................. 22 
wâ. .................................. 57 
wàlà. ............................... 58 
ẅì. ................................... 58 
ẅì. ................................... 58 
wúgá. .............................. 57 
zímə̀. ............................... 32 
.pélí................................... 3 
m̀pǐ. .................................. 2 
m̀pwə́. .............................. 3 
m̀pwòmbí. ........................ 3 
m̀pyòŋ. ............................. 2 
pélí.................................... 3 
pùɣúlù. ............................. 3 
púmbī. .............................. 3 
púwà................................. 3 
pyə̀. ................................... 2 
pyóŋ. ................................ 2 
pyúŋ. ................................ 2 

 

 

 

 

 

 

 

Genre 7/8  

.bâ .................................... 9 

.bàlándì .......................... 11 

.bàŋ ................................ 10 

.bì  .................................... 6 

.bù .................................... 7 

.kùndə́ ............................ 46 
bə̀rə̀.. ................................ 9 
búlī. .................................. 8 
búlí. .................................. 8 
bùndí. ............................... 7 
bùŋà. ................................ 7 
bùŋgùsù. .......................... 8 
bùrə́.................................. 7 
bvùmá. ........................... 13 
bvùnə́. ............................ 13 
dwàʔà............................. 26 
dzìmí. ............................. 27 
dzòndà ........................... 28 
fílíŋkɛ̀.............................. 16 
fúnə́. ............................... 16 
gjámbílì. ......................... 56 
gúlə̀. ............................... 53 
gúmə̀. ............................. 53 
gúndī. ............................. 53 
gyá. ................................ 55 
gyàlí. ............................... 56 
gyápɛŋ́gyɛ.́ ..................... 56 
jákū. ............................... 45 
jálì. ................................. 45 
jə̌.  .................................. 44 
jə́lì. ................................. 44 
ká.  .................................. 48 
kǎŋ. ................................ 48 
kàrà. ............................... 49 
kɛ.́  .................................. 47 

kɛ̀ndì. ............................. 48 
kòwálà. .......................... 47 
kùkù. .............................. 46 
kúlì. ................................ 46 
kùrə́. .............................. 46 
kwàndì. .......................... 50 
kwárə̄. ............................ 50 
kẅɔ̀ŋ. ............................. 50 
láŋ. ................................. 35 
lèjà. ................................ 35 
lùlì. ................................. 34 
lúmà.. ............................. 34 
méní............................... 15 
mì-bvúrə̄ ........................ 13 
nàmì. .............................. 29 
ǹdìlì ................................ 25 
ɲíɲúŋ. ............................ 42 
ǹʃwø̀mì. .......................... 40 
ǹtɔ̀ŋ ............................... 20 
ǹtèndìlībùɣà................... 19 
ŋ̀kúŋkúlì. ........................ 47 
pfùlísì ............................... 5 
sísìmì. ............................. 31 
súɣá ............................... 31 
ʃwœ̀ɦœ́. ......................... 40 
tɔ̀.  .................................. 20 
tfʉ̀bí. .............................. 24 
tjɔ̀ŋ. ................................ 22 
tsìljà. .............................. 22 
tú.  .................................. 18 
víbì. ................................ 17 
wâŋ. ............................... 57 
wâŋ. ............................... 57 
wúɦỳ. ............................. 57 
yàlìkyə̀ɦə̀........................ 45 
mpùgà. ............................. 2 
m̀pwèlí. ............................ 3 

pélì. .................................. 3 
pèlì. .................................. 3 
pɛ̀lì. ................................... 4 
pìmbì. ............................... 2 
píndə́. ............................... 2 

 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GCU 

.bìkílì .................................45 
bìdíwù ...............................25 
bìkúlì. ................................46 
bìʃówà. ..............................38 
bùbwèlì. ..............................7 
bùŋ. .....................................7 
bǔŋ. .....................................7 
bvə́ɦý. ...............................14 
dú. .....................................25 
jíjə̄  .....................................44 
mə̀dzɨǵà. ...........................28 
mə̀dzúwə́ ..........................28 
mə̀gjálí’ .............................56 
mə̀gúmì.  ...........................53 
mə̀jɔ̀gɔ̀...............................44 
mə̀jígà. ..............................44 
mə̀kẅə̀lə̀. ..........................50 
mə̀ɲáŋ. ..............................42 
mə̀ǹʃɔńlə̄ ...........................38 
mə̀ŋwœ̀. ...........................57 
mə̀ʃjùŋ. ..............................37 
mə̀ʃúnə̄ ..............................37 
mə̀ʃùŋ ................................37 
m̀fɔ̂ŋ ....................................5 
mìándə̀. .............................15 
mínyūŋ. .............................14 
mìúə̀ ..................................14 
mjélì. .................................59 
m̀vàmà ..............................18 
ǹdû. ...................................25 
ǹʃàmbə̀. .............................39 
ŋ̀gjàgà. ..............................56 
ŋ̀kûŋ. .................................46 
sìlí   ....................................30 
tvárà..................................25 
wálí, wálə́. .........................58 
wándī. ...............................58 
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Classement selon la catégorie sémantique (plantes, reptiles, poissons, etc.) 
 

 

Plantes médicinales 

bàŋ ................................. 10 
bìlí ..................................... 6 
bòlímbə̀ ............................ 9 
bùŋgjə̀ .............................. 8 
bwàlà .............................. 12 
bwàlàǹʃwø̀h .................... 12 
bwòmbì (lí), bwə̀mbì ...... 11 
dvʉ̀mə́ ............................ 26 
dvʉ́mə̀ ............................ 27 
dzɨŋ́gə̀lə̀ .......................... 28 
gúmə̀ .............................. 53 
gwǒ ................................. 54 
gwòmbjâh ...................... 54 
jə̌  ................................... 59 
jí  ................................... 43 
ká  ................................... 48 
kámbì .............................. 48 
kfúwā .............................. 52 
kú(lí) ............................... 46 
kúmbjà ........................... 46 
kwàlâ .............................. 50 
kwàndì, kwàndə̀ ............. 50 
kwɦœ́(lí) ......................... 47 
lí  ................................... 33 
lìlə̂  ................................... 33 
lìŋgə̀ ................................ 33 
ljéndá (kā), lɛńdá ............ 36 

lòlà, lɔ̀là .......................... 35 
lúmbə́ʃámbə́ ................... 34 
lúmpúɦǿ......................... 34 
lúŋ .................................. 34 
lwɔŋ̌................................ 36 
m̀bálá ............................. 10 
m̀bìlì ................................. 6 
mə̀ǹʃɔńlə̄ ........................ 38 
mjándə̄ ........................... 15 
m̀pǔmpùŋ ........................ 3 
m̀púnì ............................... 3 
ɲàmíndvùmì ................... 43 
ɲàmpfə̀lî ......................... 43 
ɲàmpfə̀ndî...................... 43 
ɲǎmpwàmì ..................... 43 
ǹdzìlá .............................. 27 
ɲímbì .............................. 42 
ǹʃə́ŋ, ǹʃjə́ŋ ...................... 38 
ǹtwáʔápàŋ ..................... 21 
ŋ̀kú:(lí) ............................ 46 
ŋ̀gɔḿítɔɣ́ɔ̀ ....................... 53 
ŋ̀kà :mí ........................... 48 
ŋ̀kà :mí ........................... 48 
ŋ̀kjə̀ʔə̀ ............................ 51 
ŋ̀kwàmbí ........................ 50 
píndə́ ................................ 2 
ʃá  .................................. 39 
ʃàgjə̀ɦə̀ ........................... 39 
ʃápírátùmbì .................... 39 

ʃáʃā ................................. 39 
sɔŋ́gá .............................. 31 
ʃìbì .................................. 37 
ʃìjə́ .................................. 37 
símí ................................ 30 
símítāŋgā ....................... 31 
ʃúwø̀ ............................... 38 
tfí  .................................. 24 
tjɔ̀ŋ ................................. 22 
tòrà, tɔ̀rà ........................ 19 
tsɨm̀bì ............................. 22 
tʃjéndā ........................... 41 
tùmbì ............................. 18 
twèlí ............................... 21 
wàgə̀ .............................. 58 
wàŋgə̀nʃwɔ̀ŋ .................. 58 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

Insectes  

bâ. .................................... 9 
bí.. .................................... 6 
fúɦœ̀............................... 16 
fúnə́ ................................ 16 
kǔŋ ................................. 46 
kúwə́ ............................... 46 
lúɦœ̀ ............................... 34 
lùlì .................................. 34 
lúmā. .............................. 34 
m̀bámílwálə̄.................... 11 
m̀bàpfúlá ........................ 11 
m̀bàʔàwò........................ 10 
m̀bwə́ ............................. 11 
ɲâ ................................... 42 
ɲǎjə̂ ................................ 43 
ɲǎmbjàli ......................... 43 
ɲǎmpìmbə̂ ...................... 43 
nánā ............................... 30 
ɲǎŋwù ............................ 43 
ɲǎzɨb̀î .............................. 43 
ɲə̀ʔə́ ............................... 42 
ɲíɲúŋ .............................. 42 
ǹʃwɵ̀mì ........................... 40 
ǹtàntà ............................. 20 
ǹtèndìlībùɣà, ǹtɛ̀ndìlībùɣà

................................... 19 
ǹtfúmî ............................ 25 

ǹtʃə̀kwárə́ ....................... 41 
ǹtsɨl̀á .............................. 23 
ǹtsɨḿā ............................ 23 
ǹtsɨŋ̀ ............................... 22 
ǹtẅì ................................ 22 
ŋ̀kjɔ̀ŋ .............................. 51 
ŋ̀kwá:lə ̀ ......................... 50 
ŋ̀kwê, ŋ̀kwɛ ̂.................... 49 
pɛ̀pɛ ̂................................. 4 
pfùlísì ............................... 5 
pwə́ .................................. 3 
ʃíɦə̀ ................................. 37 
ʃwànə́ ............................. 41 
wúgá .............................. 57 
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Poissons  
bàlándì ............................ 11 
bùŋgùsù ............................ 8 
fàŋ .................................. 16 
gúndī .............................. 53 
jílə̀ (fwə̀) jílì ..................... 44 
kémbī ............................. 47 
kə́mə̀lə̀ ............................ 47 
kfùnə̂ .............................. 51 
kùlìlì ................................ 47 
kwárə̀bə̀ ......................... 50 
lìbà .................................. 33 
m̀bàʔà ............................. 10 
m̀búŋgā ............................ 8 
míjɔŋ ............................... 14 
m̀pɛ:́ ................................. 3 
m̀pùgà .............................. 2 
m̀pwèlí.............................. 3 
ɲàmíkùndî ...................... 43 
ǹdùlì ............................... 25 
ɲìŋgə̀............................... 41 
ǹʃàŋgə̀ ............................. 39 
ǹsìbì ................................ 30 
ǹʃwɔŋgə̀ .......................... 40 
ǹtsʉ̀ɣù ............................ 24 
ŋ̀kánʃə̄ ............................. 49 
ŋ̀kùɣù .............................. 46 
pɛb́ì ................................... 3 
pjǎ .................................... 2 
pjə̀lə́.................................. 2 
ʃínʃāŋ ............................... 37 
ʃúmá ............................... 38 
tʃjúŋpúŋgú ...................... 41 
tʃúŋ, tʃjúŋ ........................ 41 
wúŋ ................................ 56 
pyǎ. ................................... 2 

Reptiles  

fílíŋkɛ̀.............................. 16 
gjápɛŋ́gjɛ ́........................ 56 
jàlìkjə̀ɦə̀ .......................... 45 
jáŋ .................................. 45 
jílì  .................................. 44 
kœ̀ɦœ́ ............................ 48 
kùmbì ............................. 46 
m̀bàntwóŋ ..................... 10 
m̀bùɣàmbùɣà ................... 8 
m̀pàjìlì .............................. 4 
m̀pwàmə̀ .......................... 3 
ŋ̀kà :ndí .......................... 48 
ŋ̀kúŋkúlì ......................... 47 
ʃə́mbə̀ ............................. 38 
ʃìbì. ................................. 37 
tfʉ̀bí ............................... 24 
vúŋlívùŋlì ....................... 17 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Autres animaux  

bì.  .................................... 6 
bì.. .................................... 6 
dáʔá ..........................26, 59 
dzáɣá ............................. 29 
fə́rá ................................ 16 
kfúlì. ............................... 51 
kfúlìtsíndí ....................... 52 
kímə̀ ............................... 45 
kú : ................................. 45 
kwáŋgá .......................... 50 
kẅɔ̀ŋ .............................. 50 
m̀bàʔànùmbə́ ................ 11 
m̀pá.................................. 4 
m̀pî................................... 2 
ɲárə́ ............................... 43 
ǹʃə̌ .................................. 38 
ǹʃùwœ̀ ........................... 37 
ǹʃwø̀h, ǹʒwø̀ .................. 40 
ǹténī, ǹtə́nī .................... 19 
ǹtʃə̀ ................................ 41 
ǹtúɦœ̀mbə̀ʔə̀ ................. 19 
nwə̀ní, nwèní ................. 30 
ŋ̀wɔŋ̂ .............................. 57 
pálī ................................... 5 
páʔá ................................. 5 
ʃíŋgì. ............................... 37 
tɔ̀  .................................. 20 
tsɨŕɨ,́ tsə́rə́ ...................... 23 
víbì ................................. 17 
vúlə̀ ................................ 17 
wà  .................................. 57 
zɨḿə̀. .............................. 32 

 

Autres nominaux  

.tàntà .............................. 20 
bâ.. ................................... 9 
bàndí .............................. 10 
bə̀lə̀gə̀ .............................. 9 
bí / bə̀ ............................... 6 
bí: ..................................... 6 
bìkílì ................................ 45 
bìkúlì ............................... 46 
bìɲə́rə̀ ............................... 7 
bìrə̀ ................................... 6 
bìʃówà............................. 38 
bjàŋ (bjàŋgə̀) .................. 12 
bjɔŋ́ ................................ 12 
bù ..................................... 7 
búɦœ̀lì .............................. 8 
búlà .................................. 8 
búmì. ................................ 8 
bùndí ................................ 7 
bùŋ ................................... 7 
bûŋ ................................... 7 
bùŋà ................................. 7 
bùrə́ .................................. 7 
bvə́ɦý .............................. 14 
bvə̀lî ................................ 14 
bvɨ,́ bí .............................. 12 
bvʉ̂ ................................. 13 
bvʉ̀má ............................ 13 
bvʉ̀mì ............................. 13 
bvʉ̀nə́, bvə̀nə́ ................. 13 
bwèndì ........................... 11 
dɔĺɔ̀ ................................. 26 
dɔ̀ŋ ................................. 26 
déndì .............................. 26 
dìlì .................................. 25 
dú ................................... 25 

dúwə̀ .............................. 25 
dvúʔú ............................. 27 
dwàlì, dwàlə̀ ................... 26 
dwàʔà ............................ 26 
dzárə̀ .............................. 29 
dzə̀ʔə́.............................. 28 
dzíjà ............................... 27 
dzɨr̀ə̂ ............................... 27 
dzòndà, dzɔ̀ndɔ̀, dzɔ̀ndɔ̀ . 28 
dzʉ̀wà ............................ 28 
fàlà ................................. 16 
fhə̂ .................................. 16 
fíjā .................................. 15 
fílì  .................................. 15 
fûŋ.................................. 16 
fùwə́lə̀, pfùwə́lə̀ ............. 16 
gímbə̀. ............................ 52 
gímbì .............................. 52 
gjǎ  ............................ 55, 56 
gjàlí ................................ 56 
gjámbílì .......................... 56 
gúlə̀ ................................ 53 
gvɔŋ̂ ............................... 53 
gwàʔá ............................. 54 
gwə̀ ................................ 54 
gwə̂ ................................ 54 
já:gə́ ............................... 45 
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mə̀gúmì ......................... 53 
mə̀jɔ̀gɔ̀ ........................... 44 
mə̀jígà ............................ 44 
mə̀lúwɔ̀ŋ ........................ 34 
mə̀lwɔŋ̂ .......................... 36 
mə̀ɲáŋ ........................... 42 
méní, mə́ní .................... 15 
mə̀ŋwœ̀ ......................... 56 
mə̀ŋwœ̀ : ....................... 57 
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ɲíɲábì ............................. 42 
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ǹʃà, ǹʃə̀ŋ ......................... 39 
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nǔŋ ................................. 29 
nwɔ̀ŋ .............................. 30 
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ŋ̀gẅúlī ............................ 54 
ŋ̀kámá ............................ 49 
ŋ̀kàŋ ............................... 48 
ŋ̀kàrə̀ .............................. 49 
ŋ̀kɔ̀ ................................. 48 
ŋ̀kɛ̀ ................................. 47 
ŋ̀kímbə̄ ........................... 45 
ŋ̀kjə́ʔə́ ............................ 51 
ŋ̀kjə́ʔə́lə̄ ......................... 51 
ŋ̀kûŋ ............................... 46 
ŋ̀kwèndì, ŋ̀kwə̀ndì ......... 49 
ŋwàmə̀ ........................... 57 
ŋ̀wúlə̀gə̀ ......................... 57 



Lex68 

 

pàbá ................................. 4 
párá .................................. 5 
pə̌  ..................................... 4 
pə́kâ .................................. 4 
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tsɨḿbī ............................. 23 
tsíndí .............................. 23 
tú , tû .............................. 18 
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zɨńə̀ ................................ 32 
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